
„Légy az, kiből árad a nyugalom. 

Légy az, kire nem hat a hatalom. 

Nyújtsd oda, hol kérik a kezedet. 

S menj oda, hol fázik a szeretet.”

Gárdonyi Géza
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A gyermekek mosolyáért!

Palacsintás Györeknap
2025. május 24-én, szombaton a Vállalkozók Balaton-
györökért Egyesület élményekben gazdag gyermekna-
pot szervezett palacsintasütő versennyel összekötve. 

Örömteli családi kikapcsolódás volt a színes gyer-
mekprogramokkal gazdagított rendezvény: légvár, 
kreatív arcfestés, kavicsfestés, játszósarok, kötélhú-

zó verseny, zsákban futás, 
óriásbuborék, minitank 
vezetés, Bardon Réka csu-
hébaba-készítő workshopja, 
Brumi Bandi Band interak-
tív zenés műsor, showtánc 
és tombolasorsolás is volt 
értékes nyereményekkel. 

A palacsintasütő verse-
nyen a háromfős zsűri nyolc 
induló csapat palacsinta-

költeménye közül döntötte el, kié a legkreatívabb, és kié 
a legfinomabb palacsinta. 

A vállalkozók egyesületének és a rendezvény támo-
gatóinak köszönhetően minden palacsintasütő csapat 
ötszáz darab pala-
csintához elegendő 
alapanyagot ka-
pott: lisztet, tojást, 
étolajat, a felszolgá-
láshoz papírtálcát, 
szalvétát, evőesz-
közt.
folytatás a 2. oldalon 

„Percre se feledd, hogy testvéred 
minden magyar, bárhol is éljen”
2025. június 4-én, a Nemzeti Összetartozás Napján 
ünnepi műsort szervezett a Balatongyöröki Honisme-
reti Kör Egyesület a móló melletti Trianon emlékműnél. 

Együtt emlékeztek az európai történelemben, de ta-
lán a világtörténelemben is példátlan eseményre. 

Magyarország 105 évvel ezelőtt, 1920. június 4-én 
írta alá a versaillesi Nagy–Trianon palotában az I. vi-
lágháborút lezáró diktátumot, amely területe kéthar-
madával megcsonkította a történelmi Magyarországot.  
A trianoni szerződés a magyar történelem legsúlyosabb 

tehertétele volt, megrendítő gazdasági, területi és em-
beri veszteségeket hozott. Ízekre tépte hazánkat és lel-
künket, az egész magyarság lelkét.

A megalázó békeszerződés hírére megszólaltak a 
harangok, az emberek gyászruhába öltöztek, temet-
ték Magyarországot. Ám ilyen körülmények között is 
a csodával határos módon Magyarország talpra állt, 
köszönhetően a magyar emberek áldozatvállalásának, 
összefogásának. Ismét bebizonyosodott, hogy csak egy-
másra számíthatunk.                   folytatás a 4. oldalon
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Gyermeknap a Balatongyöröki Jurta Hotelben
Május 28-án harmincegy balatongyöröki óvodás és az óvónők gyer-
meknapra érkeztek a becehegyi Jurta Hotelbe. Immár hatodik éve 
látja vendégül az ovisokat Mag Mihály és felesége, Dr. Nagy Judit. 

Szeretetteljes fogadtatásban és vendéglátásban volt részük. Tön-
kölylisztből készült lángos és palacsinta, alma, sárgarépa, szörp 
várta a gyerekeket a teraszon. 

A délelőtt folyamán önfeledt játék és vidámság lett úrrá a hotel 
kertjében. Bekukkantottak a jurtákba, meghallgatták, hogyan éltek 
elődeink az ősi szálláshelyeken. 

Ugráltak a légvárban, bújócskáztak, hemperegtek a fűben a 
kellemes napsütéses időben. Vicces játék volt meglovagolni a Vitéz 
kutyát. Búcsúzóul nagy örömükre labdát és vízipisztolyt kaptak 
ajándékba. 

Köszönjük a gyermekek és pedagógusok meghívását, a kedves 
figyelmességet a Jurta Hotel tulajdonosainak, valamint köszönet az 
Önkormányzatnak és a Balatongyöröki Tűzoltó Egyesületnek, akik 
a Jurta Hotelbe szállították kis buszokkal az óvodásokat és óvónő-
ket.  

A Szerkesztőség   

A gyermekek mosolyáért!

Palacsintás Györeknap
folytatás az 1. oldalról
Palacsintakülönlegességekkel neveztek a csapatok 
a versenyre, mint például az „Emese álma” (geszte-
nyeálom),  „Maci Laci kedvence” (áfonyás-joghurtos), 
„Tarka-barka” (túrós-mazsolás-gyümölcsös rakott 
palacsinta), „Rózsa” (puncsos palacsintatésztában 
méz-rózsabors-lime-banán, morzsolt macaronos tej-
színnel), „Lucifer” (fekete palacsinta túrós-málnás 
töltelékkel), Hortobágyi „marhajó” (bükkfával füstölt 
tépett hortobágyi marhából), becehegyi fügedzsemes 
palacsinta. Két osztrák csapat osztrák és salzburgi pa-
lacsintát sütött. 

A „Legkreatívabb palacsinta” címet az ötvenezer fo-
rintos jutalommal balatongyöröki óvónők kapták „Maci 
Laci kedvence” alkotásukért.

A „Legfinomabb palacsinta” a 
„Rózsa” nevű különlegesség lett, 
amelyet Csákányovszki Zoltán, 
a balatongyöröki Rózsa és Tövis 
Büfé tulajdonosa készített. Az első 
helyezett díja százezer forint. 

A Vállalkozók Egyesülete kö-
szönetét fejezi ki a rendezvény tá-
mogatóinak: 

Balatongyörök Község Önkor-
mányzata, Balatongyöröki Turisztikai Egyesület, Afrika 
Múzeum Balatonederics, Bambusz Büfé, Becehegyért és 

Paphegyért Egyesület, Atroplusz Közétkeztetési és Szol-
gáltató Kft. Vasvár, Beke Minigolf Bt., Bobo Fun Park, 
Burger Brunch, Cappuccino Fagylaltozó, Carina Cam-
ping, Eötvös Károly Általános Iskola Vonyarcvashegy, 
Éva Divatház Keszthely, Gáspárlat, Fáró Családi Bor-
bank, Göcsej Nyomda Kft. Zalaegerszeg, Honismereti 

Kör Egyesület, Hatod Kisvendég-
lő, Kondi-Autócentrum Kft. Zala-
egerszeg, Kondor Zsolt ev., Mustár 
Bisztro Keszthely, Party Csóka, 
Premium-Gast Kft. Balatonszent-
györgy, Riba Annamária masszőr, 
Tankberles.hu, Örök Györök Nyug-
díjasok Baráti Köre,  Spilák Keres-
kedelmi Kft. Keszthely, Rózsa és 
Tövis Büfé, Tündérkert Szépség-
szalon, Szita-Pack Kft. Keszthely, 

Tücsi Drinkbár, Zöld hangya-Sarok ABC Gyenesdiás, 
Zala-Cereália Kft.
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26 év Balatongyörökért

A kultúra szolgálatában

Nehéz lenne olyan balatongyörökit találni, akinek ne 
lenne legalább egy emléke, közös rendezvénye vagy be-
szélgetése Villányi Évával. 26 év alatt nemcsak prog-
ramokat szervezett – közösséget épített, kapcsolatokat 
ápolt, és sokak számára lett „a művelődési ház arca”.

Szakmai útja a marcali Hétszínvirág Általános Is-
kolában indult, ahol hátrányos helyzetű és sajátos ne-
velési igényű gyermekekkel foglalkozott. 1999. május 
15-től azonban a balatongyöröki Bertha Bulcsu Mű-
velődési Ház és Könyvtár vezetőjeként nagy feladatra 
vállalkozott: egyszemélyben lett a település kulturális 
életének motorja.

Éva pedig nemcsak irányította az intézményt, ha-
nem egyfajta szellemi műhelyt hozott létre. Elhivatott 
munkája nyomán a település egyre gazdagabb és szí-
nesebb kulturális központtá vált. A színvonalas rendez-
vények nem csupán a szezonális turizmust szolgálták, 
hanem egész évben egy pezsgő programkínálat várta az 
érdeklődőket és természetesen a helyi lakosokat – gye-
rekeket, családokat, időseket egyaránt.

Nevéhez fűződik számos, országosan is ismert-
té vált rendezvény, mint például a JazzFiesta, vagy a 

Györöki Nyári Tárlatok, amelyek nemcsak színvonalas 
kulturális élményt nyújtottak a látogatóknak, de je-
lentős mértékben hozzájárultak a település turisztikai 
vonzerejéhez is.

16 éven át egyedül vezette a könyvtárat, ez idő alatt 
bővítette a könyvállományt, növelte a látogatottságot, 
és bevezette a korszerű digitális szolgáltatásokat is – 
mindezzel új lendületet adott a település kulturális éle-
tének.

Munkája során aktívan támogatta a helyi egyesüle-
tek létrejöttét, a Györöki Kórus megalakulását, túrákat, 
kirándulásokat, szakköröket, könyvbemutatókat, előa-
dásokat és koncerteket szervezett, odaadóan dolgozott 
azon, hogy mindenki megtalálja a maga helyét a kultu-
rális életben. Éveken át szerkesztette a Balatongyöröki 
Hírlevelet és kezelte mind a művelődési ház, mind az 
önkormányzat közösségi média felületeit. Segítette a 
Vasúti Emlékszoba létrehozását is.

A Helyi Értéktár Bizottság elnökeként is jelentős 
munkát végzett a balatongyöröki értékek dokumentálá-
sában és megőrzésében. A helytörténeti, kulturális séták 
vezetése mellett rendszeresen publikált helytörténeti té-
májú cikkeket a települési és a térségi kiadványokban, 
valamint társszerzője volt a Fejezetek a balatongyöröki 
szőlő- és borkultúra történetéből című kötetnek.

Éva munkáját mindig a nyitottság, az emberség, az 
ötletgazdagság és a közösség iránti felelősség hatotta át 
– munkáját nem csak hivatalból, hanem szívvel-lélekkel 
végezte. Mindig készségesen segített másoknak, legyen 
szó szakmai együttműködésről vagy emberi támogatás-
ról. A környezetvédelem iránti elkötelezettsége munká-
jában és szemléletében egyaránt megmutatkozott.

Villányi Éva 26 éve a település szellemi életének 
meghatározó alakja. Vezetőként sosem a rang, hanem a 
közös munka, az együtt gondolkodás volt számára fon-
tos. Elhivatottsága, tudása és alkotó energiája mara-
dandó értékeket hagy Balatongyörökön.

Kedves Éva!
Köszönjük a több mint két évtizedes elkötelezett munká-
dat, a közösségépítő jelenléted és a sokszínű kulturális 
örökséget, amit hátrahagytál nekünk.

„A jó vezető nyomot hagy a világban – de legin-
kább az emberek szívében.”
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A helyi környezet védelméről, a közterületek 
és ingatlanok rendjéről
Kedves Olvasók!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy Balatongyörök Község Ön-
kormányzatának 7/2003. (VI.24.) rendelete értelmében 
építési területen és az építkezés közvetlen környékén az 
építést végzőnek kell biztosítania a tisztaságot.

Építésnél, bontásnál vagy tatarozásnál a munkála-
tokat úgy kell végezni, hogy por és egyéb szennyeződés 
ne keletkezzen.

Építési munkálatoknál a fákat és a közterületi lé-
tesítményeket védőburkolattal kell körülvenni. A ron-
gálódásból keletkezett kárt annak okozója köteles 
megtéríteni.

Közterületen építési, bontási anyagot a polgármes-
ter által kiadott közterület-használati engedélyben 
meghatározott területen, a megjelölt módon és időtar-
tamig szabad tárolni. Magánterületen csak olyan anya-
got szabad tárolni, amely közegészségügyi szempontból 
veszélytelen.

Közterületen burkolat (úttest, járda stb.) felbontása 
a közút kezelőjének hozzájárulásával lehetséges.

Amennyiben a munkálatok végzése során építési 
törmelék keletkezik, azt legkésőbb a munka befejezésé-

től számított 48 órán belül el kell szállítani, és a közte-
rületet helyre kell állítani, meg kell tisztítani. 

Nem szabad a helyiségek feltakarításából, felmosá-
sából keletkezett szennyeződést, szennyvizet közterü-
letre, csapadékelvezető-rendszerbe seperni, önteni.

Közterületen elhelyezett szemétgyűjtőbe háztartási 
hulladék elhelyezése tilos.

A rendeletben foglaltak megszegése esetén 200.000 
forintig terjedő közigazgatási bírság szabható ki.

Ügyeljünk környezetünkre, védjük közterületi érté-
keiket! 

Megújulhat a Szilváskerti utca
Útépítésre és útfelújításra nyújt be pályázatot a 
Magyar Falu Programban Balatongyörök. Erről a 
2025. május 22-i soros ülésen döntött a képvise-
lő-testület. 

A projekt keretében a Szilváskerti utca még fel-
újításra váró déli szakaszára, valamint a Balaton 
utca mintegy 30 méteres szakaszára kér pályázati 
támogatást az önkormányzat. 

A beruházás összköltsége 45 millió forint, a 
programban 100%-os támogatás kérhető. 

Nyertes pályázat esetén várhatóan jövő tavas�-
szal kezdődnek a munkálatok.

„Percre se feledd, hogy testvéred 
minden magyar, bárhol is éljen”
folytatás az 1. oldalról
Június 4-e 2010 óta nemzeti emléknap Magyarorszá-
gon, a nemzeti összetartozás napja. 

Az Országgyűlés a törvény elfogadásával kinyil-
vánította: „a több állam fennhatósága alá vetett ma-
gyarság minden tagja és közössége része az egységes 
magyar nemzetnek, melynek államhatárok feletti 
összetartozása valóság, s egyúttal a magyarok sze-
mélyes és közösségi önazonosságának meghatározó 
eleme”.

Wass Albert így fogalmazott: „Percre se feledd, hogy 
testvéred minden magyar, bárhol is éljen.” 

A Himnusz és a Székely Himnusz eléneklése után 
Doma László történész ünnepi beszédét hallgatta meg 
az emlékező közönség. 

A trianoni emlékműnél Balatongyörök Község Ön-
kormányzatának koszorúját Bánkiné Király Zsuzsan-
na polgármester és Kiss László Tibor alpolgármester 
helyezte el. A Balaton-felvidéki Trianon Társaság ne-
vében koszorúzott Doma László történész és Piszter 
Péter, a Honismereti Kör Egyesület elnöke. A balaton-
györöki civil szervezetek képviseletében koszorút he-
lyezett el Fésűné Bálint Gizella és Wallnerné Zsurka 
Ágnes. 

A koszorúzás után a műsorvezető tájékoztatta az 
emlékezőket, hogy a Nemzeti Összetartozás Napján 
minden magyarnak lehetősége nyílik támogatni, való-
di segítséget nyújtani a Székelyföldön árvíz miatt baj-
ba jutott családoknak az Ökumenikus Segélyszervezet 
adományvonalán. 

A rendezvény a Székely Himnusz gondolataival és a 
Szózattal zárult.  
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Megtartotta májusi soros ülését a 
képviselő-testület

● Napirenden kívül voksolt a grémium Lekics Valé-
ria képviselő javaslatáról, miszerint a településvezetés 
tárgyalja újra a strandi szerződéseket. A testület több-
séggel nem szavazta meg az indítványt.

● A grémium meghallgatta Vass Lászlót, a Család- 
és Gyermekjóléti Szolgálat vezetőjét, a testület hét igen 
szavazattal elfogadta az intézmény beszámolóját.

● Balatongyörök polgármestere beszámolt arról, 
hogy a hónap elején a Zalaegerszegi Járási Fejlesztési 
Fórum befogadta a Versenyképes Járások Programban 
elkészített konzorciumi pályázatot. 

● A grémium egy tartózkodás mellett módosította a 
Szervezeti és Működési Szabályzatot, ennek értelmében 
a jövőben a Pénzügyi és Műszaki Bizottságnak – saját 
kérésére – csak azokat a napirendeket kell tárgyalnia, 
amelyek kifejezetten hatáskörükbe tartoznak. 

● Egyet nem értés alakult ki a Petőfi és az Eötvös 
utca sarkán lévő önkormányzati terület értékesítésének 
előkészítése kapcsán. Lekics Valéria képviselő hozzászó-
lásában elmondta, nem támogatja a törzsvagyon átminő-
sítését, mert úgy véli, az önkormányzat ebben az esetben 
rossz gazdaként működik, és vagyonfelélési célból szeret-
né ezt értékesíteni. Marton Tamás kifejtette, a cél az, hogy 
az önkormányzat egy olyan területtől szabaduljon meg, 
amelynek a karbantartásáról, illetve a balesetmentesí-
téséről gondoskod-
nia kell úgy, hogy 
a telekrész nem 
hasznosítható. Kiss 
László alpolgár-
mester hozzátette, 
a testületet nem 
a vagyonfelélés, 
hanem a beruhá-
zás és a fejlesztés 
vezérli. Bánkiné 
Király Zsuzsanna 
polgármester el-
mondta, a telepü-
lésvezetést a felelős 
gazdálkodás moti-
válta akkor, mikor 
a terület eladását 
felvetették, hiszen 
a faluban vannak 
ennél sokkal jobb 
telkek, amelyek 
hasznosíthatóak a 
köz érdekében. A 
testület hat igen és 

egy nem szavazattal elfogadta a terület törzsvagyonból 
való kivonását. 

● Napirendre kerültek a strand mellett lévő parkoló 
behajtási engedélyei. Ezek korábban rendszámra szó-
lóak voltak, a jelenlegi javaslatban pedig az szerepel, 
hogy az engedélyt a vállalkozások nevére állítják ki. Ez 
mindkét fél számára könnyebbséget jelent, hiszen egy 
esetleges rendszámváltozás miatt nem kell cserélni az 
engedélyt. 

● A testület döntött a területhasználati díjak 15%-
os emeléséről is. Az emelkedés mértékét a szomszédos 
települések díjaihoz mérten állapították meg. 

● A testület kiírta a Bertha Bulcsu Művelődési Ház 
és Könyvtár intézményvezetői pályázatát, a szakértői 
bírálóbizottság tagjainak pedig Csengei Ágotát, Pappné 
Beke Juditot és Fésűné Bálint Gizellát javasolták. 

● A grémium elfogadta a Vonyarcvashegyi Közös 
Önkormányzati Hivatal zárszámadását, miután az 
kiegyenlítette a tartozását a község felé. Támogatták 
Hévíz csatlakozási kérelmét a kistérségi társuláshoz. 
Szavaztak a strandi mozgóárusok szerződéséről, illetve 
az óvoda és panzió épületének földhivatali bejegyzésé-
ről is. A május 22-i testületi ülés jegyzőkönyve elérhető 
a település honlapján.

Név	 Terület	 Telefonszám	 e-mail cím
Bánkiné Király Zsuzsanna	 polgármester	 06 83/546 901	 polgarmester@balatongyorok.hu
Csíkos Dániel	 jegyző	 06 83/546 902	 jegyzo@balatongyorok.hu
Bán Orsolya	 igazgatás,  
	 anyakönyvvezető	 06 83/546 905	 igazgatas@balatongyorok.hu
Hegedűs Enikő	 titkárság, adó	 06 83/546 900	 titkarsag@balatongyorok.hu
Szalay Ildikó	 adó	 06 83/546 900	 ado@balatongyorok.hu
Tóth László	 műszak	 06 83/546 904	 muszak@balatongyorok.hu
Mátrainé Kiss Erzsébet	 pénzügy, 
	 gazdálkodás	 06 83/546 903	 gazdalkodas@balatongyorok.hu
Plótár Katalin	 településfejlesztés	 06 83/546 906	 projekt@balatongyorok.hu
Mikola Gyula	 községgondnokság	 06 83/546 906	 kozgazda@balatongyorok.hu
Rógán Edina	 könyvtár	 06 83/546 907	 konyvtar@balatongyorok.hu

Új telefonszámok a hivatalban
Tájékoztatjuk a Tisztelt Lakosságot, hogy a Balatongyöröki Közös Önkormányzati Hivatal-
ban a 30 éves, régi telefonrendszer felújításra került.

A hivatal központi telefonszáma változatlan, a mellékek azonban változtak, a kollégák az 
alábbi számokon érhetőek el közvetlenül.

Fővonal: 06 83/546 900
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Közterület használati díjak
Tájékoztatjuk a tisztelt Olvasókat az Önkormányzat 
vagy intézménye által szervezett rendezvényekhez kap-
csolódó közterület-használati díjakról, kizárólag a ren-
dezvények ideje alatt:

Vendéglátó szolgáltatások:
 Pünkösd, Szüret, Egyéb rendezvények (1 napos)
- borház 	 35.000 Ft
- kis büfés (italos)	 45.000 Ft
- nagy büfés	 80.000 Ft
 Júliusi boros rendezvény (4 napos)
- borház 	 115.000 Ft
- kis büfés (italos, kürtőskalács stb.)	 115.000 Ft
- nagy büfés (meleg ételes)	 230.000 Ft
Augusztusi boros rendezvény (3 napos)
- borház	 110.000 Ft
- kis büfés (italos, kürtőskalács stb.)	 110.000 Ft
- nagy büfés (meleg ételes)	 200.000 Ft

Vásáros tevékenység esetén:
 Pünkösd, Szüret, Egyéb rendezvények (1 napos)
- 3 m hosszú hely 1 napra 	 12.000 Ft 
- minden plusz méter ezen felül napi 	 6.000 Ft
- mozgóárus (pl. lufibohóc) 	 7.000 Ft
Júliusi boros rendezvény (4 napos)
- 3 m hosszú hely 4 napra 	 35.000 Ft 
- minden plusz méter ezen felül napi 	 6.000 Ft
- mozgóárus 	 17.000 Ft
 Augusztusi boros rendezvény (3 napos)
- 3 m hosszú hely 3 napra 	 23.000 Ft 
- minden plusz méter ezen felül napi 	 6.000 Ft
- mozgóárus 	 14.000 Ft

Balatongyörök Község Önkormányzat Képviselő-tes-
tületének 7/2021.(III.25.) önkormányzati rendelete a köz-
területek használatáról.

Balatongyörök új civil egyesülete
A 2025. február 12-én megalakult „Örök Györök Nyugdí-
jasok Baráti Köre” civil szervezetet a Zalaegerszegi Tör-
vényszék 2025. május 13-án meghozott végzése alapján 
„egyesületnek” nyilvánította. Az egyesület elnöke Csatayné 
Domonkos Erzsébet. Az egyesület célja: az idősebb korosz-
tály aktív bekapcsolása a település életébe, a jó, fiatalos 
közérzet biztosítása közösségi összefogással. Az egész-
ségvédelem, a gasztronómia, a kultúra területén bevonni 
tapasztalataikat, színessé, örömtelibbé tenni mindennap-
jaikat. A település régi hagyományainak megőrzése és 
átadása a jövő nemzedéke számára. Harmonikus együtt-
működés az Önkormányzattal és a település, valamint a 
régió egyéb civil szervezeteivel. Az egyesület tevékenysége: 

bekapcsolódás az országos „Aktív Idősek” programsoro-
zatba, hagyományőrző rendezvények felelevenítése, közös 
kirándulások, környékbeli túrák, ismeretterjesztő előadá-
sok, kulturális-zenei programok, olvasó-társalgó-kézmű-
ves-főző klubok, szenior akadémia, nyelvtanulási lehetőség 
biztosítása, balatongyöröki közös rendezvények. A Baráti 
kör tagjai már eddig is részt vettek az önkéntes telepü-
lésszépítési munkákban, így erősítve a közösségi szelle-
met, Balatongyörök hírnevét. Az egyesület mottója: „Jöjjön 
el Györökre, itt marad örökre.” Ezzel a gondolattal az egye-
sület szeretettel várja mindazokat, akik egyetértve a fenti 
célokkal, szívesen lennének a Baráti kör tagjai, akár pár-
tolóként is, és nemcsak nyugdíjasként!                    WZsÁ 

Épül, szépül a 
Dísz tér
Az elmúlt hetekben is folyamatosan dolgoztak a 
munkások azért, hogy minél hamarabb birtokba 
vehessük Balatongyörök központi részét. A terüle-
tet több részre osztották fel, jelenleg a vállalkozók 
előtt térköveznek a CKT betonalapra. Amint mind-
ezekkel elkészültek, a tér középső része követke-
zik, amelyet a közeljövőben nem csak a gyalogos, 
hanem az autós forgalom előtt is megnyitnak. Ez 
kiemelten fontos, hiszen jelenleg a kerékpárutat 
használják azok, akiknek be kell hajtaniuk a té-
ren túli területre. Nem szabad azonban elfelejte-
ni, hogy behajtani csak külön engedéllyel lehet. 
Az engedélyeket a polgármesteri hivatalban lehet 
igényelni, és névre szólóak, azonban a jogosultsá-
got minden esetben elbírálják. A munkálatok ezt 
követően is folytatódnak, várhatóan június végé-
re már használhatóvá válik a tér. Ahogy arról már 
korábban is szó volt, a Balaton utca templom előtti 
szakasza, azaz a templomkanyar rekonstrukciója 
szeptemberben kezdődik majd. 

Önkormányzati hírek
A képviselő-testületi ülések előterjesztései, 
határozatai és a jegyzőkönyvek elérhetők Bala-
tongyörök Község Önkományzatának hivatalos 
weblapján (www.balatongyorok.hu), a Rendelet-
tár menüben. 
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Használjuk hétköznapokban is! 

Közmondások, szólások
A közmondások, szólások rövid, tömör, gyakran hasz-
nált mondatok vagy állandósult szókapcsolatok. Az em-
beri tapasztalatok, a népi megfigyelések tudományos 

magyarázatok nélkül is sokszor rá-
tapintottak bizonyos alapigazságok-
ra, életbölcsességekre.

Színesítik, árnyalják beszédünk 
stílusát, ezért gyarapítsuk velük szó-
kincsünket! 

Közmondások, szólások tárhá-
za található O. Nagy Gábor „Mi fán 
terem?” című kötetében és a „Ma-
gyar szólások és közmondások” ké-
zikönyvben. 

Júniusi időjárással kapcsolatos 
bölcs megfigyeléseket osztunk meg 

a kedves Olvasókkal, jelentésmagyarázatukkal együtt.   

Júniusi derű: bőség, júniusi sár: szükség. 
– Ha júniusban szép idő van, akkor a termés bő-

séges lesz, de ha júniusban sok eső és sár van, akkor 
a gazdák „szükségbe jutnak”, mert a termés csökken.

Júniusi sár koldusbotot nyomhat a gazda kezébe. 
– A júniusi időjárás, különösen a sok csapadék ne-

hézségeket okozhat a földműveseknek.
Június 8. Medárd 
– Ha Medárdkor esik, negyven napig esik.
Június 10. Margit 
– Margit-napi esőcseppek, negyven napig elperegnek.
Június 24. János 
– János-napi zivatar, negyven napig elkavar.

Régen megfigyelték, hogy bizonyos napokon bekö-
vetkező időjárási események (például eső) hajlamosak 
hosszabb távon is meghatározni az időjárás jellegét. A 
negyven napos ciklus bibliai és archaikus gyökerekkel 
is bír: a Bibliában is több helyen szerepel a 40 nap, 
mint jelentős időszak (Noé özönvize, Jézus böjtje stb.), 
ami egy teljességet (mint maga a négyes szám), illetve 
egy természetes ciklust szimbolizáló időegység lett a 
kultúrákban.

Néhány érdekes eredetű szólásunk, közmondásunk:

Közös lónak túros a háta.
Ami több emberé, arról senki sem gondoskodik iga-

zán, elhanyagolják, így az tönkremegy.
Eredet: A régi falusi életben, ha egy lovat többen 

használtak, senki nem érezte magát igazán felelősnek 
érte. Nem ápolták rendesen, nem takarították le a hátát 
a munka után, így a ló bőre feltörhetett, elfertőződhetett 

– innen a „túros” (azaz gennyes, sebes) háta kifejezés. 
Megüti a bokáját.
Valaki bajba kerül, „bánhatja”, kellemetlenség éri.
Eredet: Régi falusi tapasztalat szerint a siető gyere-

kek gyakran beleütötték a bokájukat a küszöbbe vagy 
kőbe játék közben – és bizony ebből lett a baj.

Kutyából nem lesz szalonna.
Az alapvető jellem nem változik, aki rossz vagy meg-

bízhatatlan, abból nem lesz rendes ember.
Eredet: Régi paraszti mondás, hiszen a kutyát sem-

milyen körülmények között sem vágták le vagy ették 
meg húsnak, így szalonna készülhetett lehet belőle. 

Néz, mint borjú az új kapura.
Valaki értetlenül, bután, bambán, csodálkozva néz 

valamire, amit nem ismer, vagy amit nem ért.
Eredet: Ha a gazda a régi karám vagy istálló kapu-

ját lecserélte, a borjú (vagy más állat) sokszor hosszan, 
értetlenül nézte az új kaput, mert nem ismerte fel, hogy 
ott van a kijárat, vagy egyszerűen meglepődött a válto-
záson. 

A Szerkesztőség

Könyvajánló

Ragnar Jónasson:

Hóvakság
Siglufjördur-ba, egy elszigetelt 
izlandi halászfaluba érkezik Ari 
Arason, a fiatal rendőrtanonc 
élete első állására. A látszólag idilli közösség felszíne 
alatt azonban titkok és hazugságok lappanganak. A 
kisvárosi unalmat drámai események törik meg: egy 
rejtélyes haláleset, egy eszméletlen nő a hóban, majd 
egy lavina, amely elzárja a falut a külvilágtól. A nyo-
mozás Ari számára egyre bonyolultabbá, hátborzon-
gatóbbá és személyesebbé válik a mindent betemető 
hó és a saját gondolatai között.
Egy szabadlábon lévő gyilkossal a nyomában Ari 
kénytelen szembenézni a sötétséggel, hogy feltárja az 
igazságot.

 
szerkesztoseg@balatongyorok.hu
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Balatongyöröki óvodai hírek
„Örömünnep ez a nap”

Rendhagyó anyák napi piknikre vártuk a Mogyorós ut-
cai pihenőhelyen az édesanyákat, nagymamákat és az 
édesapákat is. Az apukák ízletes kolbászos, virslis pap-
rikás krumplit főztek. A hozzávaló finom kenyeret a ne-
mesvitai Nemes család sütötte és ajánlotta fel. A szőlőlé 
az Eke család jóvoltából került az ebéd mellé. Raposa 
Veronika epertortája tette fel a koronát az anyák napi 
ebédre. 

A piknik két részből állt. Ünnepi köszöntő verssel, 
énekkel az édesanyáknak, nagymamáknak, majd kö-
zös játék és szórakozás következett. A szülői visszajel-
zések alapján, hagyománnyá válhat az édesanyákat 
köszöntő családi program.

Köszönjük mindenkinek 
az együtt eltöltött időt.

Madarak és fák napja

A Szent Mihály-hegy Védő és 
Vendégváró Egyesület felhí-
vására rajpályázaton vettek 
részt a gyerekek: Tichy Lei-
la, Kenyeres Vencel, Nemes 
Emma, Hidvégi Nimród, Ra-
posa Sámuel, Szakál Emili, 
Nemes Alíz, Móricz Vince, 
Szabó Auróra. Óvodásaink 
többen különdíjban része-
sültek.

„Mozdulj velünk Balatongyörökön!”

Hagyományteremtő szándékkal sportnapot, az ovisok 
versenyét szervezte meg óvodánk, kapcsolódva a „Ki-
hívás Napjához”.  Célunk ugyanaz volt, mint a Kihívás 
Napjának, hogy május utolsó szerdáján kedvet teremt-
sünk a mozgáshoz és az egészséges életmódhoz.

Hét településről érkeztek gyermekek, többnyire 
nagycsoportos korosztály.

Hat fős csapatokat alkottak. Minden csapat verssel 
vagy dallal mutatkozott be.

Bemelegítő zenés mozgással kezdődött a rendez-
vény, majd sorversenyek következtek: hegy-völgy játék 
labdával, „zsibaterelés”, vízhordás, teknős futam, kari-
kából kibújás és bebújás, „virágültetés”.

Kerestük a legszebb óvónénit. A gyermekeknek 
egyenként egy-egy ruhadarabot, kiegészítőt átadva kel-
lett az óvónéniket felöltöztetni. Nagyon mókás volt.

A sportverseny után gyümölccsel, nasival kínáltuk 
a vendégeket, majd kezdődhetett a szellemi vetélkedő, 
ami a madarak és fák napjához kapcsolódott.

Kerestük az év fáját, madarát, voltak találós kérdé-
sek a témában. Közmondásokat egészítettek ki, puzzle-t 
raktak ki időre, bogarakat gyűjtöttek megadott szem-
pontok alapján, fa odvába dobtak célba a gyerekek. 
Minden feladatot pontoztunk, így alakult ki a végered-
mény.

Amíg a zsűri dolgozott, addig a vendégek elfogyasz-
tották a bográcsban főzött finom ebédet. Ízletes pala-
csinta is került az asztalra, amelyet Tolvéth Gyula és 
a Cserszegtomaji Tátika Népdalkör tagjai készítettek a 
versenyzőknek.

Minden csapat kapott ajándékot, emléklapot, a he-
lyezettek pedig oklevelet és különdíjat.

Köszönjük a szponzorok felajánlásait: Balaton-
györök Önkormány-
zata, Balatongyöröki 
Óvoda Szülői Szerve-
zete, Balatongyöröki 
Óvoda, Bertha Bul-
csu Művelődési Ház 
és Könyvtár, Hanzl 
család, Raposa csa-
lád, Papp János 
– Minigolf, Tamási 
Ádám önkormány-
zati képviselő, Garai 
víz, Tolvéth Gyula Ta-
más, Cserszegtomaji 
Tátika Népdalkör, 
Ederics Szikvíz, Vo-
nyarcvashegyi Eöt-
vös Károly Általános 

Iskola, Nagy Odett – Platán Apartmanház, Vámosi Lász-
ló – Balatongyöröki Tourinform.

Rosta Géza koncerten

Május 23-án délelőtt a Bertha Bulcsu Művelődési Ház 
jóvoltából, gyermeknap alkalmából Rosta Géza koncer-
ten vettünk részt, ami nagy tetszést aratott a gyerekek 
körében. Köszönjük a lehetőséget!

„Maci Laci palacsintája”

Május 24-én óvodánk kollektívája részt vett a Vállalko-
zók Balatongyörökért Egyesület által szervezett pala-
csintasütő versenyen, ahol „ A legkreatívabb palacsinta 
díj” lett a miénk, ezzel  50.000 Ft-ot nyerve az óvodának.  

Köszönöm szépen a kedves Szülőknek a sok különle-
gesen finom süteményt, amelyet erre a napra sütöttek és 
értékesítettek. A bevételeket a Szülői Közösség a gyerme-
kek programjaira fogja felhasználni.         Koroncz Katalin

tagintézmény igazgató
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Tanév végi események az iskolában
A 4. és 5. osztály május 
elején élménydús Erzsé-
bet-táborban vett részt 
Zánkán.

A hetedikesek a Ha-
tártalanul program 
keretében hat napot töl-
töttek Erdélyben, Szé-
kelyföldön. A tanulmányi 
kiránduláson megis-
merkedtek a tájegység 
történelmi, földrajzi, kulturális és néprajzi ne-
vezetességeivel. Eljutottak a Hargitára, Gyime-
sekbe, Nagyváradra, Körösfőre, a Sóvidékre, a 
Békás-szorosba, Csíksomlyóra és Aradra.

A Magyar Nemzeti Férfikar „Zenetörténeti utazás a 
Férfikar művészeinek kalauzolásával” címmel rendhagyó 
énekórát tartott 2025. május 19-én a Vonyarcvashegyi 
Eötvös Károly Általános Iskolában. A 45 perces progra-

mon az iskola valamennyi diákja részt vett. 
Az eseményre a Petőfi Kulturális Program ke-
retében került sor, a sikeres pályázatot a Vo-
nyarcvashegyi Művelődési Ház nyújtotta be.

Országos Diákolimpián vívás-párbajtőr 
sportágban Borbély Barnabás 3. osztályos 
tanuló ezüstérmet szerzett. Barnabás a 
Balaton Vívóklub - Keszthelyi szakosztály 
sportolójaként képviselte iskolánkat a Di-

ákolimpia országos 
döntőjében.

A hatodikos 
osztályunk júni-
us elején erdei is-
kolai programon 
vesz részt a Bala-
ton-felvidéki Erdei 
Iskolában, Monos-
torapátiban. 

Június 18-án, 
szerdán iskolai „Ki 

mit tud?” és fesztivál lesz az iskolai diákön-
kormányzat szervezésében.

Június 19-én a szülői közösség ajándéka-
ként hajókiránduláson vesznek részt tanuló-
ink Balatongyörökön.

Június 20-án bűnmegelőzési napot tar-
tunk a Keszthelyi Rendőrkapitányság közre-
működésével, terápiás kutyák bemutatójával, 
gyümölcskóstolással.

A nyolcadik osztály ballagása 2025. júni-
us 21-én, szombaton 10 órakor, a tanévzáró ünnepség 
2025. június 24-én, kedden 17 órakor kezdődik isko-
lánkban.                                                   Erdei Ferenc

              iskolaigazgató 

Az akvarell szerelmesei

Magyar Akvarell Fesztivál
Két akvarellel nevezett Vitáris Gábor becehegyi 
festő az Első Magyar Akvarell Fesztiválra, amelyet 
a Magyar Akvarell Egyesület szervezett Budapes-
ten, a MagNet Közösségi Házban. A zsűri döntése 
alapján mindkét festmény bekerült a legjobb har-
minc alkotás közé. A „Váci utca, Budapest” című 
pályamű országos 1. helyezést ért el az online kö-
zönségszavazás alapján.  

Gratulálunk és további festői sikereket kívá-
nunk Gábornak! 

Kedves Olvasóink!

Szerkesszük együtt 
az újságot!

Szívesen fogadjuk az 
információkat.  

Javasoljanak az újságba 
tartalmakat, témákat! 

E-mail cím: 

szerkesztoseg@balatongyorok.hu
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Ismerjük meg a balatongyöröki Fiatalokat!  

,,Minél többet tanul az ember, annál inkább  
észreveszi a tényt, hogy mennyi mindent nem tud.”
Köszönjük szépen Novográdecz Eszter 8. 
osztályos tanulónak, hogy megosztotta 
velünk gondolatait családról, iskoláról, 
továbbtanulásról, és arról, mivel  
tölti szívesen a szabadidejét.

– Kedves Eszter! Kérlek mutatkozz be az Olvasók-
nak! Mutasd be a családodat is!  

– Novográdecz Eszter vagyok, 15 éves, nyolcadik 
osztályos. Születésem óta Balatongyörökön élek, az 
Orgona utcában. Szüleim főiskolai végzettséggel ren-
delkeznek. Édesanyám, Plótár Judit a Villa Astoriában 
dolgozik. Édesapám, Novográdecz Arnold vállalko-
zó, Sopronban él.  Anyai nagymamám és párja, akit 
nagyapámnak tekintek, Keszthelyen laknak, közel az 
iskolához. Minden nap bemegyek hozzájuk egy-két órá-
ra tanítás után. Édesapám szülei a Somogy vármegyei 
Berzencén és Nagyatádon élnek, velük egy évben há-
rom-négy alkalommal találkozom, Messengeren szok-
tunk beszélgetni.  

– Beszélj kérlek iskolai tanulmányaidról! 
– A keszthelyi Életfa Általános és Alapfokú Művésze-

ti Iskolába járok első osztályos korom óta. Ez magánis-
kola, egy japán zenepedagógus támogatásával jött létre 
közel harminc évvel ezelőtt. Kislétszámú osztályokban 
tanulunk. A tantermek modernek, jól felszereltek, pél-
dául televízióval, légkondicionálóval. Japán nyelvet és 
kultúrát is tanulunk. Minden évben a Magyar-Japán 
Életfa Napok keretében harminc-negyven japán általá-
nos iskolás látogatja meg intézményünket, családoknál 
alszanak, közös iskolai programokat szervezünk. Ne-
kem tetszik a japán kultúra, japán szóbeli tanulmányi 
versenyen is részt vettem csapattársaimmal. Az isko-
la alapfokú művészeti iskola is egyben. Ötödik osztá-
lyos korom óta zongorázom heti egy alkalommal, előtte 
furulyáztam. 

Kitűnő tanuló vagyok, könnyen tanulok. Minden 
tantárgyat szeretek, a kedvenc tantárgyam a matema-
tika, fizika. Érdeklődésem inkább reál beállítottságú. 

Az Életfa iskolában az érdemjegyek mellett félévkor 
és tanév végén szöveges értékelést is kapunk, arról, ho-
gyan viselkedtünk, hogyan tanultunk, milyen a hozzá-
állásunk, miből kell javítani. Azoknak a tanulóknak, 
akiknek lemaradásuk van vagy nem értik a tananyagot 
bármely tantárgyból, lehetőségük van szülői kérésre 
tanítási óra helyett felzárkóztató foglalkozáson részt 
venni. 

Szeretek rajzolni, nyolcadik osztály első félévéig a 

Művészeti Műhelybe jártam Bankó Zsolthoz, a keszt-
helyi Festetics-kastélyba. Sajnos abbahagytam, mert 
sokat készültem nyolcadikban a központi felvételire 
magyar és matematika tantárgyakból. Iskolámban és a 
keszthelyi Vajda János Gimnáziumban voltak felkészítő 
órák, matematikából magántanárhoz is jártam.  

Nagyon jó az iskolában, hogy gyakran kirándu-
lunk. Két hete jöttünk haza Pécsről, osztálykirándulás-
ról. Ebben a tanévben voltunk Budapesten is a Zene 
Házában, majd a Terror Házában. 

Osztálytársaimmal nagyon jó a kapcsolatom, ked-
vesek, segítőkészek, bármiről el lehet velük beszélgetni. 
Köztük két barátnőmmel iskolán kívül, szabadidőmben 
is gyakran találkozom.  

– Hová, melyik középiskolába jelentkeztél továbbta-
nulni? 

– Három középiskolába jelentkeztem érdeklő-
désemnek megfelelően. Első helyen a zalaegerszegi 
Zrínyi Miklós Gimnázium matematika tagozatára. 
Másodikként a keszthelyi Vajda János Gimnázium 
matematika-informatika tagozatát jelöltem meg, har-
madik helyen a veszprémi Lovassy László Gimnázi-
umban két tagozatot, matematikát és informatikát. 
Nagyon örülök, hogy az első helyre nyertem felvételt, 
a zalaegerszegi gimnáziumba, matematika tagozatra. 
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Diák újságírók kitüntetése
2025. május 23-án Budapesten megrendezték az Or-
szágos Ifjúsági Sajtófesztivált, melynek ünnepélyes dí-
játadóján a Vonyarcvashegyi Eötvös Károly Általános 
Iskola „Padtárs” című újságjának diákszerkesztői „Az 
év diáklapja” kategóriában 3. helyért járó oklevelet vet-
tek át, amely egyben 10. országos elismerése az iskola-
újságnak. 

Nagy köszönet illeti Kósa Tamás tanár urat, a di-
áklap alapítóját és mentorát, aki több mint harminc éve 
foglalkozik a diák újságírókkal.  

Az újság szerkesztőinek balatongyöröki tanulói: 
Eigner Gréta, Gelencsér Lili, Szabó-Horvát Bence. 

– „A lap alapításakor az egyik cél az volt, hogy tu-
datos hírfogyasztóvá váljanak a szakköri foglalkozások 
résztvevői, tudjanak olvasni a sorok között, s ők maguk 
is képesek legyenek megír-
ni gondolataikat, érzékenyen 
reagáljanak diáktársaik 
problémáira, váljanak érdek-
lődővé, tájékozottá. A Padtárs 
szerkesztése az iskola tehet-
séggondozó programjainak 
egyike. Olyan kommunikáci-
ós fórumot használhatnak a 
diákok, amely lehetőséget ad 
az önmegvalósításra, vélemé-
nyük kulturált kifejezésére. 
Tehát nem újságírók képzése 

a cél, bár az egyko-
ri szerkesztők közül 
többen ezt a hivatást 
választották.” – tud-
tuk meg Kósa Tamás 
tanár úrtól. 

– „A Padtárs po-
zitív hatásai óriásiak. 
Jelentős szerepet tölt 
be a közösségek erősí-
tésében, fontos ügyek-
re hívja fel a figyelmet. 
Véleményformáló szere-
pénél fogva meghatározó a demokráciára nevelésben.” 
– értékelte Erdei Ferenc iskolaigazgató a lap tevékeny-

ségét, hozzátéve: „Olyan toll-
forgatókat tudhat, tudhatott 
soraiban a Padtárs, akik a 
kommunikáció magasabb 
szintjén szólnak diáktársaik-
hoz.”

Gelencsér Lili 8. osz-
tályos tanuló érdemes di-
ákszerkesztő munkájának 
elismeréseként Aranytoll 
díjban részesül, amelyet a 
tanévzáró ünnepségen vesz 
át. 

Öt éves lesz, nulladik évfolyamon kezdünk szeptem-
berben, ahol heti 18 órában idegen nyelvet tanulunk, 
nyolc óra angol és tíz óra német óránk lesz. Szeretnék 
sokat foglalkozni a matematikával, tanulmányi verse-
nyeken részt venni, mert egyrészt érdekel, másrészt 
fontos lesz az érettségihez és a továbbtanuláshoz. Ki-
lencedik évfolyamtól heti 7-10 órában tanuljuk a ma-
tematikát. 

– Mivel töltöd a szabadidődet? 
– Nagyon szeretek olvasni természettudományos 

témájú könyveket és szépirodalmi regényeket. Most 
éppen Bram Stoker ír szerző regényét, a Drakulát ol-
vasom. Kedvelem Dosztojevszkijt, több regényét is 
megismertem: Bűn és bűnhődés, Feljegyzések az egér-
lyukból, Fehér éjszakák, Hasonmás. Az orosz írók közül 
még Csehov Hatos számú kórtermét, és több novelláját. 
Nem tartom nehéz olvasmányoknak, azonosulni tudok 
a korral, a szereplőkkel, a történettel. 

Szabadidőmben sokszor zenét hallgatok, kedvelem 
a húszas, harmincas évek electro swingjét és a heavy 
metalt. 

Próbálom magam távoltartani az internet olyan al-
kalmazásaitól, amik csak az időmet rabolják, ezért le-

tiltottam magam a Tiktokról és a Youtube-ról. Túl sok 
időt töltöttem zenehallgatással.  

– Megfogalmazódott már Benned, hogy felnőttkorod-
ban mivel foglalkoznál szívesen?

– Még nem fogalmazódott meg, mi lesz a foglalkozá-
som felnőttként. Az biztos, hogy egyetemista szeretnék 
lenni, és matematikát, fizikát tanulni felsőbb szinten. A 
munkám is biztosan ehhez fog kapcsolódni.  

– Mi az, ami erőt ad neked a tanuláshoz, értékes, 
aktív életedhez? 

– Hamar megértem a tananyagot, könnyen tanu-
lok, ezért nem kell túl sok időt töltenem a mindennapi 
felkészüléssel. Van kedvem tanulni minden tantárgyat, 
van motivációm, sikerélményem – mindez magabiztossá 
tesz.  

Édesanyámnak köszönhetem, hogy ilyen jól ta-
nulok és szeretek olvasni. Sok könyvünk van otthon. 
Gyakran mondja nekem, hogy a tudás hatalom, amivel 
egyetértek. 

Köszönjük szépen az értékes beszélgetést. 
Eszternek kívánjuk, váljon valóra minden vágya, el-

képzelése, ahogyan megálmodja magának. 
A Szerkesztőség
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Kedvezményes strandkártya
Meglévő strandkártya érvényesítése a strand fő-
pénztáránál (1. pénztár) lehetséges. 
Üdülőtulajdonosok részére:
Felnőttek: 15 000 Ft.-/kártya 
Gyermekek (4-18 éves korig): 7 500 Ft.-/kártya
Állandó lakosok részére:
1000 Ft.-/kártya (Lakcímkártya bemutatása 
szükséges.)

Új kártya igénylésére
kizárólag elektronikus úton van lehetőség, a 
strand@balatongyorok.hu e-mail címen.

Üdülőtulajdonosok
Saját részre, illetve maximálisan 5 hozzátartozó-
juk részére igényelhetnek strandkártyát az alábbi 
dokumentumok beküldésével:
- 1 db friss igazolvány kép - kártyánként (jpg, pdf 
formátumban),
- üdülő címe,
- személyazonosító igazolvány első oldalának má-
solata/fényképe – kártyánként.

Az elkészült strandkártya a strand főpénz-
tárában (1. pénztár) vehető át. Felnőttek részére  
15 000 Ft.-/kártya, gyermekek részére 7 500 Ft.-/
kártya díj megfizetésével.

Állandó lakosok
- 1 db friss igazolvány kép (jpg, pdf formátumban),
- lakcímkártya első oldalának másolata/fényképe 
(ahol látszik a cím).

Az elkészült strandkártya a strand fő pénztá-
rában (1. pénztár) vehető át 1000 Ft.- regisztrációs 
díj megfizetésével, lakcímkártya bemutatásával.

A kért dokumentumokat a tervezett átvétel 
előtt legalább két nappal juttassa el hozzánk!

Elveszett kártya pótlása: Szezon közben, 
ha a kártya elveszik, akkor be kell jelenteni a  
strand@balatongyorok.hu e-mail címen. Új kártyát 
kell igényelni. A kártya újbóli kiállításának díja 4000 Ft.-

Hirdetésekkel 
kapcsolatos 
információk

Jubileumi köszöntés
Móricz László balatongyöröki lakost 90. születésnap-
ja alkalmából személyesen köszöntötte Bánkiné Király 
Zsuzsanna polgármester, aki átadta részére a Magyar-
ország Kormánya által megküldött emléklapot is. 

Az emléklap kifejezni hivatott a szépkorú polgárok 
iránti tiszteletet és hálát. A jubileumi köszöntés az ok-
irat mellett jubileumi juttatással is jár.

Móricz László egyedül él Eötvös Károly utcai ottho-
nában. Hozzátartozói látogatják, segítik mindennapjait. 
Bár nehezen mozog, mégis aktív fizikailag és szellemi-
leg. 

Ebből az ünnepi alkalomból jó egészséget, és továb-
bi szép éveket kívánunk! 

„Szépkilátó” kalandtúra
Szeretettel várjuk a kihívást kedvelő családokat, 
csoportokat és egyéni indulókat erdei tájékozódási 
kalandtúránkra 

2025. június 28-án, szombaton, 
10 órai kezdettel.
A túrára jelentkezni a  

https://www.becehegyiegyesulet.hu/  
oldalon található regisztrációs űrlap kitöltésével 

és beküldésével lehet. 
A regisztráció egy percet igényel.

Részletes tájékoztató a weblapon olvasható.
Becehegyért és Paphegyért Egyesület 
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Közösen építjük 
Balatongyörök turizmusát
A turizmus Balatongyörökön közösségi ügy. A Ba-
latongyöröki Tourinform Iroda és a Balatongyöröki 
Turisztikai Egyesület nemcsak információs pont, 
hanem élményformáló, szemléletformáló, értékőr-
ző partner minden helyi szolgáltató számára.

Feladatunk, hogy segítsük a település turisz-
tikai arculatának erősítését, támogassuk a helyi 
vállalkozásokat a láthatóságban, információval, 
képviselettel, kampányokkal. Összekötjük a ven-
déget a szolgáltatóval, a települést a térséggel, a 
tudást a napi gyakorlatokkal.

Hisszük, hogy a jó vendégélmény mögött 
erős helyi együttműködés, naprakész infor-
mációk és valódi történetek állnak. Ebben va-
gyunk partnerei a szolgáltatóknak.

Nyitottak vagyunk és számítunk Önre is.
2025-ben kiemelt célunk a tagság megerősíté-

se, és minden balatongyöröki szolgáltató megszó-
lítása. A célunk az, hogy minden balatongyöröki 
szolgáltató tudja: itt számítanak rá, itt lehető-
sége van „építkezni.” Közösen alakítjuk ki azt az 
irányt, ami Balatongyörök turizmusát jövőállóvá 
teszi.

Ha még nem csatlakozott a Balatongyöröki 
Turisztikai Egyesülethez, most itt az idő. Az első 
lépés a belépési nyilatkozat kitöltése. 

A Tourinform Iroda és a Turisztikai Egyesü-
let nem célpont, hanem kiindulópont. Köszönjük 
mindazoknak, akik már most is partnereink, és 
szeretettel várjuk azokat, akik most csatlakozná-
nak!

Bán Orsolya 
Balatongyöröki Turisztikai Egyesület elnöke

„Megállít a szépsége”

Újranyitott a balatongyöröki Tourinform Iroda
2025. június 1-jén újranyitott Balatongyörök megújult 
Tourinform Irodája a strand főbejáratánál, a balatoni 
móló szomszédságában. 

A korszerűsítés a Magyar Turisztikai Ügynök-
ség 2024. évi pályázata („A” komponens – TFF-
3.1.1.-A-2024-00013) keretében valósult meg.

A külső-belső felújításnak köszönhetően barátsá-
gos, modern és élményszerű tájékozódási pont jött létre, 
ahol nemcsak információval, hanem közösségi élmén�-
nyel is gazdagodhatnak a betérők. 

Az iroda célja nem pusztán az eligazítás, hanem 
Balatongyörök értékeinek láthatóvá tétele a vendégek 
és helyi érdeklődők számára egyaránt.

Újdonságok, amelyek valóban élményt adnak

A szolgáltatások köre a felújítást követően jelentősen 
bővült:
-	 Vezetett e-bike túrák indulnak a Tourinform Iroda 

szervezésében, változatos tematikával és nehézségi 
szintekkel.

-	 Nordic walking túrabotok bérelhetők helyben. 
-	 A túrázók számára ingyenes ivóvíz-utántöltő pont 

került kialakításra, ami különösen hasznos a nyári 
forróságban.

-	 Az iroda egyben a helyi kézművesek, vállalkozók és 
termelők bemutatóhelyévé is vált.  Képeslapok, aján-
déktárgyak, helyi termékek és élményalapú ajánlatok 
várják az érdeklődőket.

A Tourinform Iroda része egy folyamatosan fejlődő 
digitális turisztikai rendszernek is, a munkatársak ke-
zelik Balatongyörök hivatalos turisztikai weboldalát, és 
dolgoznak a települési mobilalkalmazás tartalmának 
újragondolásán a vendégélmény és a helyi szolgáltatók 
láthatóságának erősítése érdekében.

Fontos kiemelni, hogy a Tourinform Iroda szoros 
együttműködésben dolgozik a helyi civil szervezetekkel, 
amelyek aktív szereplői a közösségi programoknak és a 
település turisztikai életének.

Közösségi tér, helyi érték, inspiráció

A Tourinform ma már nemcsak a turistákért van, ha-
nem a helyi közösségért is. A település lakosai is bátran 
betérhetnek akár csak egy programajánlóért, térképért 
vagy egy jó beszélgetésért. 

Az iroda nem elzárt adminisztratív tér, hanem ta-
lálkozási pont a Balatongyörökhöz kötődők számára.

A „Megállít a szépsége” szlogen nemcsak élményt 
ígér, hanem tájékozódást, inspirációt és közösséget. 

Találkozzunk személyesen a Tourinform Irodában, 
vagy nézzen körül online, ahol minden részletet megta-
lál:  www.balatongyorok.hu

Vámosi László 
                  Tourinform Irodavezető

 
szerkesztoseg@balatongyorok.hu
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Felnőtt aerobik Babettel
Mersits Babett 2025. február óta 
vezet aerobik edzéseket a Bertha 
Bulcsu Művelődési Házban. Meg-
kértük, mutatkozzon be az Olva-
sóknak, népszerűsítse a mozgást, 
az aerobik sportágat: 

– Harmincnégy éves vagyok, hat 
éve lakom állandó lakosként Bala-
tongyörökön, a Levendula utcában. 
Nagycsaládban nőttem fel. Hárman 
vagyunk testvérek. Szüleim szintén 
itt élnek, bátyám Budapesten, aki 
három kislány boldog édesapja, az 
öcsém pedig Sopronban.

A sport gyermekkorom óta az 
életem része. Mai napig közel áll 
hozzám a biciklizés, futás, de ked-
veltem a csapatjátékokat is. Sokat 
kosaraztunk, fociztunk, rendsze-
resen részt vettem aerobik órákon 
is.

Győrben végeztem a Széchenyi 
István Egyetemen, turizmus-ven-
déglátás alapszakon, idegenforgal-
mi szakirányú közgazdász diplomát 
szereztem. 

Tizenegy éve dolgozom szállodai 
recepciósként a Hévízi Szent András 
Reumakórház és Gyógyfürdő szállo-
dájában, a Hotel Spa-ban. 

A sok ülő- és állómunkát moz-
gással kompenzálom, hiszen a moz-
gásszervi betegségek megnövekedett 
száma bizony a hosszadalmas ülő-
munkának köszönhető.

Kedvelem a zenével történő együtt 
mozgásokat, ezért úgy döntöttem, 
hogy Budapesten az Art Edzőképző 
iskolában elvégzem a csoportos fitness 
instruktori képzést. Ezt követően step 
aerobik végzettségre is szert tettem. 
Terveim között szerepel a gyermek 
aerobik ismereteinek elsajátítása is.

Ez év elején egy kedves balaton-
györöki ismerősöm felkérésére kezd-
tem el aerobik edzéseket tartani a 
Bertha Bulcsu Művelődési Házban. 
Klasszikus aerobik órákat vezetek 
változatos koreográfiával, kardió és 
erősítő gyakorlatokkal. 

Az aerobik olyan mozgásforma, 
amely nők és férfiak számára egya-
ránt ajánlott. A dinamikus zene és 
a gyakorlatok élvezetessé teszik az 
edzést. 

Jótékony hatással van az egész-
ségre. Ha rendszeresen végezzük, 
nagy mértékben égeti a zsírt, szépen 
formálja az alakot, javítja az anyag-
cserét. Kiválóan hat a légzésre és a 

keringésre. Testi-szellemi feltöltő-
dést, a mozgás örömét nyújtja. 

Az edzések heti két alkalom-
mal, kedden és szombaton 8 órától 
9 óráig tartanak. A reggeli mozgás 
felfrissít és energiát ad, így vidáman 
folytatódhat a nap többi része. 

Nem szükséges előre bejelent-
kezni. Polifoamot, sportcipőt, vizet 
és törölközőt érdemes hozni. 

Minden korosztályt, aki mozog-
ni szeretne, várok sok szeretettel! 

Információ kérhető telefonon:  
06 20/381 2480

Emlékezzünk az íróra, aki teljes életét a természetnek szentelte
Fekete István József Attila-díjas író 
55 évvel ezelőtt, 1970. június 23-án 
halt meg. A „Tüskevár”, a Tutajos 
és Bütyök kalandjait folytató „Téli 
berek”, a „Vuk”, a „Bogáncs” és még 
számos más állattörténet szerzője.

A természet, a föld szereteté-
ről vallanak gyönyörű gondolatai 
„Gyeplő nélkül” című regényében. 

„A föld szeretetét nem lehet meg-
tanulni. Csak az tudja becsülni és értékelni igazán, aki 
beleszületett ebbe a környezetbe, aki már gyerekkorá-
ban felismeri és meglátja benne a szépséget, a föld adta 
lehetőséget és értéket. Egy-egy frissítő nyári zápor után, 
ahogy a napsugár ismét előbukkan, és lágyan végigsi-
mít a vetéseken, a föld párába burkolózik, olyan, mint 
egy sokat ígérő, mélyről jövő sóhajtás, pihennni látszik, 
pedig az új élet gyökerezik benne. A réten lekaszált zöld 

fű illatát, felkapja és magával hordoz-
za a gyenge nyári szellő, az elmúlás 
kopársága trónol körülötte, de ez csak 
múló állapot, hiszen minden egyes 
fűszál a megújulás erejét hordozza 
magában. Elkápráztat és megbabo-
náz a természet eme varázslata, és 
azon vesszük észre, hogy mi is, las-
san a föld igazi gyermekeivé válunk. 
Aki egyszer kezébe veszi a gyeplőt és 

beáll a természet örökös körforgásába, nap mint nap, 
évszakról évszakra, becsülettel és hűséggel végzi ne-
héz feladatát, végül megkapja méltó jussát, mert, akik 
munkát vetnek, majd munkát aratnak. Közben a föld – 
a hűséges öreg föld – elvégzi a többit. Nem tanítják ezt 
semmiféle iskolába, apáról fiúra száll az örökség, és az 
élet az igazi tanítómester.”

(Kép forrása: cultura.hu)
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szerkesztoseg@balatongyorok.hu

06.12
20.00

06.21 
18.00

06.26 
18.00

06.28 
18.00

07.05 
18.00

07.10 
19.30

07.02-
07.06

Zenés(z) legendák
Vendég: Sárik Péter jazz zongoraművész

Bertha Bulcsu Művelődési Ház és könyvtár
Aktuális programok

Csont Ferenc tárlatnyitó
A kiállítást megnyitja: 
Czuczor Sándor helytörténész

Tudod mit nézel? A gyermek a képzőművészetben
Előadó: Kardos Laura művészettörténész

Klasszikusok könnyedén
Grandioso Klarinét Quartett koncert
Helyszín: Templom

Nemzeti hét
Helyszín: Móló melleti sétány

Györöki Nyári Tárlat – Eszes István fotókiállítása
A kiállítást megnyitja:
Podlovics Péter, a Nyugati Média Kft. igazgatója

Györöki JazzFiesta
Boombatucada/Reinas del Ritmo/Late Night Jazz/Wieseflower
Helyszín: Templom alatti tér

Könyvajánló

Lucinda Riley:

Rejtett szépség
Leah Thompson egy kis angol fa-
luban nőtt fel, de szépsége már 
korán kiragyogott a lápvidék 
szürkeségéből. Kapcsolatba 
kerül a befolyásos Delancey 
családdal, és ezzel az élete 
örökre megváltozik. Modellként 
bejárja az egész világot, a múlt-
ja azonban sötét árnyékként 
követi őt – összefonódva két, a 
második világháború borzalmait átélt testvér szo-
morú történetével. Leah azonban szembeszáll a sors-
sal, hogy elindulhasson a gyógyulás útján…

David Attenborough – Colin Butfield:

Óceán - Földünk 
utolsó vadonja
David Attenborough és Colin But-
field elkalauzol minket Földünk 
utolsó nagy vadonjába, az óceá-
nok csodálatos és sérülékeny 
világába. A jeges tengerektől a ko-
rallzátonyokig nyolc egyedülálló 
sós vízi élőhelyet fedezhetünk 
fel, megismerve a levesteknősök, 
kék bálnák és bizarr mélytengeri 
lények elképesztő életét. Atten-
borough melegségével és tudásával tárja elénk ezt a 
bámulatos, öngyógyító képességű világot, hangsú
lyozva, hogy még nem késő helyreállítani annak rom-
latlan állapotát.
A könyv egyszerre természeti ismeretterjesztés 
és szenvedélyes kiállás az óceánok védelméért – 
nemcsak nézni, olvasni is élmény!
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Bucsy József kántortanító kulturális 
tevékenysége a Települési Értéktárban
Folytatjuk a Balatongyöröki Települési Értéktárba, kü-
lönböző kategóriákba bekerült értékek bemutatását, 
hogy minél szélesebb kör megismerhesse, és minél töb-
ben tudjanak településünk múltbeli hagyományairól, 
kulturális, építészeti, természeti örökségéről. Azzal a 
szándékkal is, hogy 
így tovább vigyék hí-
rünket, és arra buzdít-
sunk mindenkit, hogy 
nyitott szemmel járva 
fedezzenek fel újabb 
és újabb olyan értéket, 
amit szívesen javasol-
nának az Értéktárba.

Májusi számunk-
ban egy természeti ér-
téket mutattunk be, 
amely kapcsolódott a 
tavaszi erdei kirándu-
lásokhoz. A pedagó-
gusnap idén a június 
1-jei vasárnapra esett, 
melyet Magyarorszá-
gon először 1952-ben, igaz akkor még június 7-8-án 
ünnepeltek, és kiváló tanítói és tanári oklevelek átadá-
sával, a későbbi években pedig egyéb kitüntetésekkel 
köszöntötték a pedagógusokat. 1993-2012 között janu-
ár 22-én, a magyar kultúra napján történt a tanárok, 
oktatók kitüntetése. 2013-tól újból június első vasár-
napja a pedagógusnap. Ennek kapcsán úgy gondoltuk, 
hogy bemutatjuk egy 19. században Meszes-Györökön 
tevékenykedő tanító munkásságát. Így esett a válasz-
tás Bucsy József kántortanítóra, akinek tevékenysége 
2023-ban került be a Balatongyöröki Települési Érték-
tárba, mint kulturális örökség. „Visszarepülve” a múlt-
ba azzal szembesülünk, hogy az akkori tanítói munka 
összefonódott egyéb feladatokkal, ahogy napjainkban is, 
csak a 19. században egészen más körülmények között.

Ki is volt Bucsy József? Erre az értéktári méltatás 
ad választ:

„1858-ban született Taliándörögdön, édesapja is 
tanító volt. 1882-ben vette feleségül Berkovits Annát, 
akinek édesapja szintén római katolikus néptanító volt. 
Ugyanebben az évben kezdte meg kántortanítói pálya-
futását az akkor még Meszes-Györökön, ahol 1909-ig, 
52 éves korában bekövetkezett haláláig élt és dolgozott. 
Szokásos iskolai tevékenységei mellett egyéb kihívások-
kal is szembe kellett néznie. 1879-ben a Balaton mellett 
is megjelent a filoxéra, ez a tanítóknak és az iskola-
igazgatóknak, így Bucsy Józsefnek is sok új feladatot 

adott, mert a kipusztult szőlők pótlására amerikai sző-
lőtelepeket és szőlőiskolákat kellett létrehozniuk, és 
meg kellett tanítani a gazdákat oltványt készíteni is. 
A Keszthely-vidéki Gazdakör – melynek Bucsy József, 
meszes-györöki tanító is tagja volt – Keszthelyen 1888. 

június 28-án tartott 
rendes közgyűlésén 
határozott amerikai 
szőlőtelep létesítéséről, 
hogy a környék gazdái 
kedvezményes áron 
juthassanak jó minő-
ségű, a betegségnek 
ellenálló szőlőalanyok-
hoz. A Festetics Tasziló 
meszes-györöki föld-
területén kialakított 
szőlőtelep felügyelője 
Riedl Ödön, Feste-
tics-birtok keszthelyi 
gazdatisztje lett, he-
lyettese pedig Bucsy 
József meszes-györöki 

tanító. A községi tanítók szerepe az amerikai szőlőte-
lepek mellett a gyümölcsfaiskolák fenntartásában is 
jelentős volt. 1900-ban a tanfelügyelői látogatás során 
Bucsy József sikeres faiskolai tevékenységéért a ma-
gyar királyi földhitelintézet által felajánlott 200 korona 
jutalmat és a földművelésügyi miniszter által adomá-
nyozott díszokmányt vehette át.” 

A falusi néptanítók másik fontos feladata volt ezek-
ben az évtizedekben, hogy a korszerű mezőgazdasági 
ismereteket, az új eszközök és új módszerek haszná-
latát átadják a falusi lakosságnak. Bucsy József is 
több képzésen vett részt, majd a megszerzett tudását 
a környező településeken vándortanítások formájában 
adta át a gazdáknak. Bucsy József fontos tisztséget töl-
tött be a későbbi Mária-telepi (ma Balatonmáriafürdő) 
szőlőültetvények történetében is. A Balaton-felvidéki 
szőlőbirtokosok számára a homoki szőlők telepítése 
jelentette az egyik kiutat a filoxéra pusztítása után. A 
meszes-györöki gazdák a Balaton déli partján, Festetics 
Tasziló birtokán is kaptak bérelhető területeket. Az itt 
megalakult nyugati hegyközség elnökének Bucsy Jó-
zsefet választották.

Bucsy József a szőlők felújítása mellett a települé-
sünk éledező fürdőkultúráját is fontosnak tartotta a 
turizmus fellendítése szempontjából. Már az 1890-es 
években jelentetett meg hirdetéseket országos lapok-
ban, ahol Meszes-Györök látnivalóira, a fürdési lehe-

Bucsy-villa Balatongyörökön az 1940-es években
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tőségekre és szállásokra hívta fel a figyelmet. Házában 
maga is fogadott kosztos vendégeket (Bucsy-villa). A 
Balaton kultuszának terjesztését és a balatoni fürdők 
közös érdekképviseletét célul tűző Balatoni Szövetség 
1904-es alakuló közgyűlésén is részt vett azzal a Fügh 
Dénes nyugalmazott őrnaggyal együtt, akinek a kez-
deményezésére 1902-ben megalakult a településen az 
első könyvtár. Az 1904-re már 424 kötettel rendelkező 
népkönyvtár az iskola épületében kapott elhelyezést, 
kezelője a helyi tanító, Bucsy József volt. Ezirányú 
fáradságos tevékenységét 1905-ben a Múzeumok és 
Könyvtárak Országos Tanácsa 50 koronás jutalommal 
ismerte el. (Külön érdekesség, hogy falunk jelenlegi sze-

Balatongyöröki értékek 
a NEKTÁR-ban
2025. május 20-án a Balatongyöröki Települési Érték-
tár Bizottság (BGYTÉB) megtartotta a soron következő 
nyilvános ülését, melyen a bizottság elnöke beszámolt 
az Agrárminisztérium által, a Hungarikum törvénnyel 
összhangban elkészített „NEKTÁR” nemzeti értéknyil-
vántartó felületről. Az adatbázis célja, hogy Magyaror-
szág – településektől, határoktól és szakkategóriáktól 
függetlenül – minden értékét összegyűjtse és elérhetővé 
tegye a nagyközönség számára a https://nektar.hunga-
rikum.hu címen. Zala vármegyében 127 települési ér-
téktári bizottságból eddig csak 13 település – köztük a 
Balatongyöröki TÉB – végezte el a regisztrációt és kezd-

te meg a feltöltést. Így az eddigi balatongyöröki értékek 
már szerepelnek a NEKTÁR rendszerében, a továbbiak 
pedig folyamatosan kerülnek fel. Az elnök megköszön-
te Regman Karolának hathatós munkáját az anya-
gok alapos feltöltéséért. Egyben bemutatta a Somogyi 
Győző festőművész által készített értéktári logókat, és 
köszönetet mondott Töreky Andrásnak, valamint az 
Önkormányzatnak a logók létrehozásában nyújtott se-
gítségért, támogatásért. 

Az ülés végén jelezte, hogy a továbbiakban is vár-
ják a javaslatokat a gyorokiertektar@gmail.com email 
címen.                                                                 WZsÁ

retett könyvtárosa, Rógán Edina éppen a Bucsy-villa 
lakója, s ezáltal – bár vérrokonság nem áll fenn köztük 
Bucsyval – Balatongyörök és a könyvek nemes szeretete 
révén összekapcsolódik a múlt és a jelen. – a szerk.)

Balatongyörök, azaz az egykori Meszes-Györök tör-
ténete szempontjából Bucsy József életútja és sokoldalú 
tevékenysége megkerülhetetlen. A település oktatói-kul-
turális és turisztikai életének fellendítésében jelentős 
szerepet töltött be, mai szemmel visszatekintve mun-
kássága oly értéket képvisel, amelyre Balatongyörök 
büszke lehet. A Kossuth utcán végig sétálva, megállva 
a Bucsy-villa előtt így emlékezzünk a sokoldalú kántor-
tanítóra, Bucsy Józsefre.                                     WZsÁ

A szezonra készülünk
Május hónapban szinte végeláthatatlanul gazoltunk, és 
nyírtuk a füvet a közterületeken. Megérkezett a homok 
mindkét önkormányzati fenntartású balatoni strandra, 
hamarosan elterítjük a két parton. 

A Szépkilátó strandon pihenő padokat helyeztünk 
el. Ugyanitt folyamatban van a gyermekjátszótér kiala-
kítása. Lengőhintát és libikókát állítunk fel, felette nap-
vitorlával. 

Folytattuk az új utcanévtáblák kihelyezését, ami 
még nem ért véget. Megújult faszerkezetével együtt a 
Becehegy és Paphegy területeit szemléltető kültéri tér-
kép, mely a Promenád Kávéház előtt található. További 
hármat újítunk fel a Balatongyöröki Tourinformmal kö-
zösen: a községi strand előtt, a Kossuth utca elején és a 
Szépkilátó parkolónál. 

A falu főutcáját, a Kossuth utcát teljes hosszában, 
mindkét oldalon felsepertük a strand fűnyíró traktorjá-
nak seprű tartozékával.  

Balatongyöröki önkéntesek segítették a Szépkilátó 
parkolóban a gazolást és a növényszigeteken a mulcs 
elterítését. Köszönjük szépen. Segítséget jelent nekünk 
ebben a munkadús tavaszi hónapban. 

Mikola Gyula 
           községgondnok
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JELES    NÉVNAPOK	 VI. 
	 június

Kultúrtörténet, néphagyományok és  
szólások tükrében

Június a nyár, azaz a nappali fényben fürdőző es-
téket, a csillagokkal teli eget és a nyári szabadságok 
kezdetét jelzi. A Nap az Ikrek jegyén áthaladva végül 
a Rák jegyébe lép át. Június 21-re esik Földünk észa-
ki féltekéjén a nyári, a déli féltekén a téli napforduló. 
A csillagászati értelemben vett nyár valójában a nyári 
napfordulóval veszi kezdetét, mely egyben az év leghos�-
szabb napja is: 15 óra 58 percig élvezhetjük a fényt, a 
világosságot, innentől kezdve pedig 3 perccel rövidül-
nek a nappalok. A kellemes, napfényes időjárás ellenére 
Cholnoky Jenő (1870-1950) természet- és földrajztudós, 
a Balaton híres kutatója, a nyugati széllel jövő zivatarok 
miatt júniust az év egyik legcsapadékosabb hónapja-
ként, az „európai nyári monszunjelenség” havának ne-
vezte el. Maga a június név az ókori római mitológiához 
köthető. Egyesek a „Junius” nemzetségből, mások a 
„juniores” (ifjak) szóból eredeztették, de a legelfogadot-
tabb magyarázatot Ovidius (Kr. e. 43-Kr. u. 17) római 
költő fogalmazta meg a „mensis Junonius” kifejezéssel, 
melynek jelentése: Juno istennő hónapja. Juno Jupiter 
feleségeként a házasság és a családi áldás istenasszo-
nya. Június magyar névváltozatai igen sokszínűek: az 
ősi magyar mondákban „Gödölyetor”, a székely-magyar 
naptárban „Napisten hava”, a katolikus naptárban 
„Szent Iván hava”. A meteorológusok „Nyárelőként” em-
legetik, a 18. századi nyelvújítók „Termenes”-nek hívták. 
Júniushoz is számos jeles névnap, több kultúrtörténe-
ti, történelmi esemény, emléknap fűződik, és igen sok 
időjárásjósló néphagyomány, szokás, mondóka, szólás 
kapcsolódik. Ezekből csak néhányat emeltünk ki.

Június 4-én Bulcsú napja, eredete: kettős ómagyar 
szóból, az egyik „bülcse”, ennek jelentése: bölcs, okos; 
a másik „balkoz”, jelentése: balkezes. A magyar törté-
nelemben Tas vezér unokáját, a híres Bulcsú hadvezért 
Vérbulcsúnak is nevezték, ezért egyes kutatók innen 
eredeztetik a szó „vért keverő”, „vért kibocsátó” jelen-
tését. Magyarországon a középkorban gyakori kereszt-
név, napjainkban ritka. Így büszkén mondhatjuk, hogy 
e ritka nevet viselte – igaz rövid „u”-val – Bertha Bulcsu 
(1935-1997) háromszoros József Attila-díjas írónk, aki 
több szállal kötődött Balatongyörökhöz, amit a „Balato-
ni évtizedek” című, 1973-ban megjelent könyvében örö-
kített meg. A művelődési házunk és könyvtárunk őrzi 
nevét. Ebben az évben van születésének 90. évfordulója. 

Június 4-e azonban a magyarság történelmének 
legszomorúbb napja, hiszen ezen a napon írták alá 
1920-ban a trianoni békediktátumot, aminek következ-
tében a régi Magyarország elvesztette területének két-

harmadát. S még sorolhatnánk tovább az ebből fakadó 
szellemi, gazdasági, kulturális, lelki veszteségeket. E 
nap nemzeti emléknap, a 2010. évi XLV. törvénybe fog-
lalt hivatalos nevén: „Nemzeti Összetartozás Napja”.

Június 7-én Róbert napja, eredete: az ógermán 
„hruod” és a „berht” szavakból, jelentése: fényes, dicső-
ség, híres, küzdő. A középkorban különösen elterjedt 
keresztnév, főleg a skót, angol királyi-nemesi csalá-
dokban. Mi is büszkélkedhetünk egy sikeres királ�-
lyal, aki nem más, mint Károly Róbert (1308-1342), a 
magyar Anjou-házból. Uralkodása alatt Magyarország 
bekapcsolódott Európa szellemi, kulturális vérkerin-
gésébe, reformjaival stabilizálta az ország gazdaságát, 
gondoljunk csak az 1335-ös visegrádi királytalálkozó-
ra. A Róbert keresztnév franciás „Robert” változata a 
19. századtól kezdve gyakoribbá vált, főleg a művészek 
körében. A sokunk számára kedvelt német zeneszerző, 
Robert Schumann (1810-1856) is így viselte nevét.

Június 8-án Medárd napja, eredete: az ógermán 
„Machthard” név latin „Materdus” alakjából, jelenté-
se: erős, merész, védelmező. A 6. században a frank 
birodalmi Medárd püspököt ezen a napon avatták az 
időjárás védőszentjévé. Szent Medárd legendája szerint 
gyerekkorában egy sas szárnyai védték meg az esőtől, 
felnőttkorában pedig, amikor egy duhajkodó társaságot 
nem tudott megfékezni, esőért fohászkodott, ami ele-
redt, véget vetve a tivornyának, majd 40 napig zuhogott. 
Innen erednek az alábbi népi mondások, szólások: „Ha 
Medárd napján esik, akkor 40 napig esik.”, vagy „Me-
dárd esőt hoz, gazda kezébe koldusbotot nyom”.

Ebben az évben Medárd napjára esik pünkösd va-
sárnapja. Bízva abban, hogy Medárd nem tréfál meg 
bennünket, eső helyett azt kívánjuk, hogy Balassi Bá-
lint (1554-1594) reneszánsz költőnk „Borívókhoz” című 
versének néhány sorával éljük meg ezt a szép ünnepet:
„Áldott szép pünkösdnek gyönyörű ideje,
Mindent egészséggel látogató ege,
Hosszú úton járókat könnyebbítő szele,
Neked virágoznak bokrok, szép violák,
Folyó vizek, kutak csak neked tisztulnak,
A jó lovak is csak benned vigadnak.”

Itt jegyezzük meg, hogy június 8-a „az óceánok vi-
lágnapja” is.

Június 10-én Margit, eredete: a babiloni „Mar 
Galliti” név görög „Margarites” változatából, jelentése: 
a tenger leánya, gyöngy. Évszázadokon keresztül gya-
kori keresztnév, napjainkban is kedvelt. Történelmünk 
legismertebb „Margitja” IV. Béla király és Laszkarisz 
Mária bizánci császári hercegnő kilencedik gyermeke, 
Árpád-házi Szent Margit (1242-1271), aki domonkos 
rendi apácaként élt és hunyt el a Nyulak szigetén (a mai 
Margitsziget). Margitot 1943-ban XII. Pius pápa avatta 
szentté. A királylány mellett további magyar híressé-
gek: Kaffka Margit (1880-1918), nagykárolyi születésű 
író-költőnő; Kovács Margit (1902-1977) győri születésű 
Kossuth-díjas szobrász, kerámiaművész; Dajka Margit 
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(1907-1986), nagyváradi születésű Kossuth-díjas szín-
művésznő; Bara Margit (1928-2016), kolozsvári születé-
sű Kossuth-díjas színművésznő. 

Június 24-én Iván, eredete: ószláv „Ivanu” névből, 
jelentése: varázsló, kegyelmes. Keresztelő Szent János 
születésnapja, Szűz Mária mellett Ő az egyetlen szent, 
akinek a születésnapját a keresztény kalendárium sze-
rint ünnepeljük. Az Iván magyar megfelelője: János. 
Az ómagyarban Keresztelő Szent Jánost Szent Iván-
nak hívták, egyes településeink nevei, mint Bakony-
szentiván, Győrszentiván, Zalaszentiván ezt igazolják. 
Június 24-e kötődik a nyári napfordulóhoz, így az ősi 
pogány szokások integrálódtak a keresztény hagyomá-
nyokba, és népi hagyományokká váltak. Ezek közül a 
tűzgyújtás, tűzugrás a legismertebbek, Európa-szerte 
elterjedtek, ahogy hazánkban is. Faluvégen-erdőszélen 
a négyzetalakban rakott tüzet többször kellett átugra-
ni, közben szerelmes-varázsló dalokat énekeltek. Innen 
ered a „hosszú, mint a szentiváni ének” mondás. Sok-
szor a tűzbe almát dobtak, mert a „szentiváni almá-
nak” gyógyító erőt tulajdonítottak. A tűzről pedig azt 
hitték, hogy a Szent Iván-napi tűz védelmet nyújt a jég-
eső, a dögvész, a gonosz ellen, és jó termést biztosít. 
Napjainkban a Balaton környékén a kamillát „szenti-
vánpipitérnek”, számos régióban a ribizkét „Szent Iván 
szőlőcskéjének” hívják.

Június 27-én László, eredete: az ószláv „vladi sl-
ava” kifejezésből képzett „Vladislav” név latin „Ladis-
laus” változatából, jelentése: bölcsesség, hatalom és 
dicsőség. E név első viselője I. Béla király és Richeza 
lengyel hercegnő másodszülött fia, Szent László kirá-
lyunk (1077-95), az „Elegantissimus rex”, a magyar lo-
vagkirály, akinek nevéhez számos legenda fűződik. A 
néphit szerint Szent László fejére maga a Szűz Mária 
tette a koronát, ezért a néphagyomány a Boldogasszony 
lovagjának is nevezi. Hermája a győri bazilika Hédervá-
ry-kápolnájában látható. A 19. századtól kezdve a Szent 
László lovagkirálykultusz felélénkülésével a László ke-
resztnév adása egyre gyakoribb lett. Napjainkban is na-
gyon népszerű.

Június 29-én Péter, Pál napja. Péter név eredete: 
az arámi „Kepha” görög fordítása „Petros”, ennek latin 
„Petrus” alakjából, jelentése: kő, szikla. Pál név eredete: 
a latin „Paulus” névből, jelentése: kicsi, alacsony, ritka. 
Péter az első apostolfejedelem, az első pápa Szent Péter 
volt. A halászok védőszentje is. Attribútumai: a két kulcs 
(a Mennyország kulcsai), a hal, a lefelé fordított kereszt. 
A damaszkuszi látomás okozta „pálfordulás” után Sa-
ulból lett Pál a tizenharmadik, azaz a népek apostola, 
a neki tulajdonított „páli levelek” a kereszténység egyik 
legrégibb írásai. Attribútumai: pallos, irattekercs, könyv. 

A Péter-Pál napja ősi ünnep, ezen a napon kezdődik 
az aratás. A néphit úgy tartja, hogy a búza töve „Pé-
terpálkor megszakad”, azaz vágáséretté válik. Ha nem 
érett meg a betakarításra, akkor csak egy-két kaszasu-
hintást végeztek, hogy az „aratókoszorút” elkészíthes-

sék. Sokfelé valamikor Péter-Pál napja dologtiltó nap 
volt. Évszázadokon keresztül mind a Péter, mind a Pál 
keresztnév hagyományosan gyakori volt, és népszerű 
maradt napjainkban is.

Kedves Olvasók! Kedves Györöki Lakosok! Kedves 
Nyaralótulajdonosok!

Június hava is telis-tele van névnapokkal, de csak 
párat tudtunk kiragadni, azonban a köszöntés minden 
júniusi névnaposhoz szól. Mosollyal teli nyárkezdetet, sok 
örömet, boldogságot, jó egészséget kívánva mindenkinek, 
fogyasszák jó ízzel a kora nyári friss gyümölcsöket, gyűjt-
sék magukba a Nap energiáját, szemlélve a balatoni táj 
szépségét, élvezzék vizének habjait, éljék át Radnóti Mik-
lós Június című versének soraival e hónap hangulatát:

„Nézz csak körül, most dél van és csodát látsz,
az ég derüs, nincs homlokán redő,
utak mentén virágzik mind az ákác,
a csermelynek arany taréja nő,
s a fényes levegőbe villogó
jeleket ír egy lustán hősködő
gyémántos testü nagy szitakötő”.

WZsÁ

Önkormányzatunk pályázatát „Klímaváltozás 
környezeti hatásait mérséklő fejlesztések Balaton-
györökön” címmel 25.911.658 Ft-tal támogatta a 
Balaton Fejlesztési Tanács és az Energiaügyi Mi-
nisztérium, a saját forrás összege 17.394.210 Ft 
volt. A fejlesztés a tavalyi évben megvalósult, mely-
nek keretében megújult a Soós-öböl lejáró környé-
ke, valamint a település területén elültettünk 50 
db mandulafát és 50 db hársfát. A projekt elszá-
molása megtörtént, az ellenőrzés folyamatban van. 
A kialakított igényes zöldfelületek és ültetett fák 
növelik Balatongyörök vonzerejét, és hosszú távú 
klímaadaptációs célokat is szolgálnak. 

Plótár Katalin
         településfejlesztési referens
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Familie -Andy, Geli, Zoe - Freundschaft, Gemeinschaft und Genuss

Ein Stück Heimat am Balaton
Im Jahr 2001 begab sich – Andy 
und Geli – auf eine unvergessli-
che Reise zum Balaton, dem be-
rühmten Plattensee in Ungarn. 
Dieser Urlaub sollte nicht nur 
ihre familiären Bindungen stär-
ken, sondern auch ihre Herzen 
für die ungarische Kultur und 
Lebensart öffnen. Die idyllischen 
Landschaften, die herzliche Gastf-
reundschaft und die köstliche un-
garische Küche hinterließen einen 
bleibenden Eindruck bei ihnen. 
Von diesem Moment an war für die Familie klar: Un-
garn hatte einen besonderen Platz in ihrem Herzen.

 In den darauffolgenden Jahren verbrachten sie 
immer wieder ihre Urlaube am Balaton. Während ei-
nes dieser Aufenthalte begegneten sie einem Immobi-
lienmakler, der den Gedanken an ein eigenes Haus in 
Balatongyörök nährte. Die Idee, einen Rückzugsort in 
dieser malerischen Gemeinde zu schaffen, wurde für 
die Familie immer reizvoller. Im Oktober 2008 war es 
dann so weit: Sie wurden stolze Besitzer eines char-
manten Hauses in Balatongyörök. 

Ein besonderes Kapitel in ihrer Geschichte begann 
im Jahr 2009, als Geli’s Mutter, Traudel, im Alter von 
68 Jahren beschloss, nach Ungarn auszuwandern. 
Nach mehreren Besuchen in Balatongyörök fiel ihr die 
Entscheidung leicht. Sie hatte eine tiefe Verbundenheit 
zu diesem Ort entwickelt und freute sich darauf, ih-
ren Lebensabend in der ungarischen Gemeinschaft zu 
verbringen. Traudel lebte ein erfülltes Leben in Ungarn, 
knüpfte viele Freundschaften und fühlte sich schnell 
heimisch.

Seit nunmehr 17 Jahren verbringt die Familie jede 
freie Minute in ihrem geliebten Balatongyörök. Die Dorf-
gemeinschaft hat sie herzlich aufgenommen, und sie 
haben sich fest integriert. Um diese Verbundenheit zu 
feiern und gleichzeitig etwas Gutes zu tun, veranstalten 
sie in den letzten drei Jahren einen Senioren Spaß Ma-
rathon. Jedes Jahr an Pfingsten kommen Freunde und 
Nachbarn zusammen, um gemeinsam zu laufen und zu 
feiern. Der Erlös des Events geht zu 100% an den Tier-
schutz – eine Herzensangelegenheit für die Familie.

Mit jeder Minute, die sie am Balaton verbringen, 
wächst ihre Vorfreude auf die Rente. In ein paar Jah-
ren möchten sie ihren Lebensmittelpunkt nach Ungarn 
verlagern. Der Balaton bietet nicht nur landschaftliche 
Schönheit, sondern auch eine Lebensqualität, die sie 
sich für ihre Zukunft wünschen.

Ein weiterer Grund, warum sie Ungarn so schätz-

en, ist die hervorragende Küche. 
Ihre Lieblingsgerichte sind die 
authentische ungarische Gu-
laschsuppe und die gefüllten 
Paprika – Töltött Paprika. Geli 
schmunzelt oft, wenn sie an die 
Unterschiede zur deutschen Va-
riante der Gulaschsuppe denkt. 
Sie bereitet das Gericht gefüllten 
Paprika – Töltött Paprika auch 
gerne in Deutschland zu, um ein 
Stück Ungarn mit nach Hause zu 
nehmen.

Mit jedem Besuch am Balaton wächst ihre Liebe 
zu diesem Land und der Gemeinschaft. Für Andy, Geli 
und Zoe ist der Balaton mehr als nur ein Urlaubsort 
– er ist ein Zuhause voller Erinnerungen, Freundschaf-
ten und köstlicher Genussmomente. In der ungarischen 
Sonne fühlen sie sich angekommen, und die Zukunft 
am Balaton verspricht noch viele weitere Abenteuer und 
schöne Erlebnisse.

Az Internet Hotline 
(IH) szolgálatról
Az IH a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság (NMHH) 
által működtetett internetes tájékoztató és segítség-
nyújtó szolgálat, ahol azon dolgoznak, hogy az internet 
biztonságosabb hely legyen. 

Weblapja: https://nmhh.hu/internethotline/
Az IH-hoz azokat az online tartalmakat lehet be-

jelenteni, amelyek jogsértőek vagy károsak lehetnek a 
kiskorúak fejlődésére.

Mit lehet bejelenteni? 
- hozzájárulás nélkül közzétett tartalom
- online zaklatás, online bántalmazás, megszégyenítés
- kiskorúakra káros tartalom
- rasszista, valamely közösség ellen uszító tartalom
- erőszakos, illegális cselekményre felhívó tartalom
- illegális pszichoaktív szerek népszerűsítésére, fo-
gyasztására felhívó tartalom 

Bejelentést tenni az  
internethotline@internethotline.hu  

e-mail címen lehet, vagy  
a Kék Vonal Gyermekkrízis Alapítvány  

0–24 órában ingyenesen hívható segélyvonalán:   
116-111 
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Andy, Géli - Család, barátság, közösség, öröm

Egy darabka otthon a Balatonon
2001-ben Andy és Géli egy felejthetetlen kirándulásra 
indultak a Balatonra, a híres magyar tengerre. Ez nem-
csak a család pihenését szolgálta, szerették volna a ma-
gyar kultúrát és az országot megismerni.

A gyönyörű környezet, a vendégszeretet és persze a 
finom magyar konyha mély benyomást tett rájuk. Ettől 
a perctől világossá vált számukra, hogy Magyarország-
nak különleges helye van a szívükben.

A következő években itt töltötték a szabadságukat. 
Egyszer találkoztak egy ingatlanügynökkel, aki felve-
tette az ötletét egy saját háznak Balatongyörökön. Egy-
re vonzóbbá vált számukra a javaslat, hogy ezen a festői 
helyen saját pihenőhelyük legyen.

Ehhez hozzátartozik, hogy Géli anyukája, Trau-
del 69 évesen úgy döntött, hogy itt kezd új életet, itt éli 
nyugdíjas éveit. A teljes család itthon érzi magát hosszú 
évek óta. 

Aktívan szervezik a Senior Marathont, aminek a 
teljes bevétele a karmacsi álletmenhelynek megy, va-
lamint főszponzorok a Bobby Car rendezvényen is.  A 
karmacsi állatotthon a család szívügye.

Amikor mindenki eléri a nyugdíjkorhatárt, Györö-
kön szeretnék minden idejüket tölteni, jelenleg még két-
lakiak. 

Nagyra értékelik a magyar konyhát, kedvencük a 
gyulyásleves és a töltött paprika. Géli gyakran saját 
maga készíti el. Szeretik a balatongyöröki közösséget, 
mindig idevágynak vissza. 

Andy, Géli és Zoé számára  Balatongyörök több, 
mint nyaralóhely.  Az otthonuk, napsütéssel, szép em-
lékekkel, régi és új barátokkal.

Ahol a művészet és 
a bor találkozik
2025. május 30-án nyílt meg Vitáris József becehegyi 
festőművész „Későbbi rétegek” című kiállítása a bada-
csonytördemici SKIZO Borházban. Az ünnepélyes meg-
nyitón Varró Szilvia művészeti menedzser méltatta a 
festőt:   

„Vitáris József harminc éve él Becehegyen, ahol a 
Szigligeti-öböl, a Badacsony jellegzetes formája és a 
fonyódi kettős kúp látványa mindennap inspirálja. A tár-
lat olyan alkotásokból áll, amelyek „rétegekben” szület-
tek – évekkel vagy hónapokkal később kerültek rá újabb 
elemek azokra a munkákra, amiket a művész idővel 
hiányosnak érzett. Frissen szedett fűszálakból készít 
festőszerszámot, lendületes vonásai és lassú, elmélyült 
rétegezése a természet és az emberi lélek találkozását 
mesélik el. 

A bor nem csupán ital, ahogyan egy festmény sem 
csupán vászon és festék. Mindkettő a teremtés művé-
szete, amely időt, türelmet és alázatot igényel. A borász 
a szőlőből, a napsütésből és a földből alkot, míg Vitáris 
József a tájból, a fűszálakból és a színekből teremt.”

A kiállítás 2025. június 30-ig látogatható a SKIZO 
Borház nyitvatartási idejében.

Fesd meg az első 
ikonodat!

Ikonfestő tábort hirdet és rendez a balatongyörö-
ki katolikus egyház a Jüngling Zoltán Közösségi 
Házban. 
Időpontja: 2025. július 14-17.
Téma: Jézus ikonok készítése
Vezeti: Zolcsák Miklós ikonfestő atya

Jelentkezés, információ: 
telefonon vagy e-mail-ben 

Idrányiné Pátzay Anna: 
06 70/604 5228, patzayanna@gmail.com

Zolcsák Miklós Atya telefonszáma: 
06 30/482 9450

Jelentkezési határidő: 2025. június 20. 

Szeretettel várunk minden érdeklődőt, aki szíve-
sen térne haza a táborból egy saját készítésű, meg-
szentelt ikonnal. 
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Minden, ami kerámia – Vincze kerámia

„A legnagyobb élmény saját kézzel alkotni.”
– Kedves Lívia! Mikor kezdő-

dött életedben a kerámia szerete-
te? 

– A nagykanizsai Cserháti 
Sándor Technikumban érettsé-
giztem és szereztem középfokú 
gépész végzettséget, a szakmában 
azonban soha nem dolgoztam. 

Az érettségi után többféle el-
képzelésem volt, szívesen válasz-
tottam volna ötvös vagy grafikus 
szakmát, de a felvételi rajtam kí-
vül álló okok miatt sajnos nem si-
került. Akkor még a kerámia – az 
agyaggal való munka – távol állt 
tőlem. 

Aztán úgy hozta az élet, hogy 
a kaposvári Zichy Mihály Ipar-
művészeti Szakgimnáziumban 
kerámiakészítő szakra nyertem felvételt. Meghatározó 
élmény volt számomra, amikor először léptem be az 
oktató műhelybe. Azt éreztem, hazaértem. Az agyag, a 
kemencék illata „beszippantott”. Azóta sem jöttem ki a 
műhelyből. 

– Mikor és hol kezdted el a kerámiakészítést? 
– Több mint harminc évvel ezelőtt, 1993-ban Za-

laapátiban indítottam el saját egyéni vállalkozásomat. 
Kezdetben egy osztrák kereskedőnek megrendelés alap-
ján készítettem kerámiákat. 

– Mióta élsz és vállalkozol Balatongyörökön? 
– 1996-ban ismerkedtem meg Sándival, Ő tősgyö-

keres balatongyöröki. Én úgy szoktam mondani, az 
Árpád-házig visszamenőleg vannak felmenői Györökön.  

2000-ben kötöttünk házasságot. Valójában 2004-
től vagyok balatongyöröki állandó lakos, 
ekkor hoztam át véglegesen Györökre a 
vállalkozásomat.  Ebben az évben született 
meg kislányunk, Anna. A Kossuth utcában 
lakunk, ott alakítottuk ki a kerámiakészítő 
műhelyemet, ahol három darab egy köbmé-
teres kemence szinte folyamatosan dolgozik. 

– A lányod is folytatja a szépkezű alkotó-
munkát? 

– Ő nem választotta ezt a szakmát. 
Nyaranta szokott segíteni nekem. Jelenleg 
másodéves a Budapesti Műszaki Egyetem 
vegyészmérnök karán. 

– A férjeddel együtt dolgoztok?  
– Igen, családi vállalkozás a miénk. Én 

a készítő vagyok, Sándi a kereskedő, a me-
nedzserem. Ő nagyon jól érti az értékesítést. 

Mindig is motivált engem, látott 
bennem fantáziát. 

A kilencvenes években nagy 
kereslete volt a kézzel készített 
kerámiáknak, abban az időben 
magyar nagykereskedéseknek 
készítettem kis szériás vagy 
egyedi kerámiákat. 

Ez öt-hat évig tartott, majd 
Budapesten a Wamp Design vá-
sárokon mutatkoztunk be és 
adtuk el portékáinkat. Majd egy 
osztrák úr ajánlatára Ausztria 
felé is nyitottunk, körülbelül ti-
zenöt évvel ezelőtt.

Sándi húsvéttól karácsonyig, 
hétvégenként valamelyik osztrák 
településen, kézműves vásáron 
árul. Nagyon hálás vagyok neki, 

ő taposta ki a kereskedelmi utakat. Az a szerencse, sze-
reti is csinálni. 

– Milyen kerámia tárgyakat készítesz? 
– Használati tárgyakat, étkezési kerámiákat, példá-

ul bögrét, tányérokat, tálakat, sütőedényeket, vajtartót, 
kínálót, kávéskészletet, valamint díszkerámiákat, pél-
dául hangulatos világító gömböket a kertbe. 

– A Szépkilátónál van egy értékesítő helyetek. Mikor 
tart nyitva? 

– Csak szombaton és vasárnap vagyunk a Szépki-
látónál nyitva.  

 – Mi az, ami előre visz Téged ebben a szakmában? 
– A soha véget nem érő ötletáradat, az alkotás örök 

vágya, a mindig új színárnyalatok. Effekt mázakat 
használok, ahol az alapszín egyértelmű, azt viszont 

soha nem lehet tudni, milyen 
lesz a színárnyalat. Általában 
kézzel vagy gipszformában 
készülnek a kerámiák.  

Nagyon örülök, amikor fo-
tót küldenek vásárlóink arról, 
hová helyezték el otthonuk-
ban a nálunk vásárolt tárgya-
kat.  

– Milyen jövőbeli tervek áll-
nak Előtted? 

– Örömmel adom át tudá-
somat, szakmai tapasztalato-
mat, ezért gyerektáborokat, 
felnőttek részére nyitott hétvé-
géket, alkotótáborokat szerve-
zek tavaszi és őszi etapokban. 
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Szeretném a jövőben erősíteni ezeket a workshopo-
kat. Azt tapasztalom, hogy van igény a kézzel végzett 
alkotómunkára. Az anyaggal való foglalkozás élményt, 
kikapcsolódást nyújt az embereknek, új világot, más 
nézőpontot teremt. Például szoftverkészítő, informati-
kus is eljött már hozzám tanulni. 

A legnagyobb élmény az, amikor valaki a saját ke-
zével alkot, és ebből születik egy szép kerámia tárgy. 

– Milyen elérhetőségen jelentkezhetnek a worksho-
pokra az Érdeklődők? 

– Várok szeretettel mindenkit, aki szívesen megis-
merkedne a kerámiakészítés műhelytitkaival. 

Facebookon, messengeren elérhető vagyok a „Vincze 
Lívia – Minden Ami Kerámia” oldalon.   

Telefonszámom: 06 30/957 1532
E-mail címem: sandiliviscr@gmail.com 

Kedves Olvasóink! 
Minden hónapban megosztjuk Önökkel egy helyi 
lakos receptjét, olyan finomságot, amely az adott 
hónaphoz, évszakhoz vagy ünnephez kötődik. 
Köszönjük a receptet Kéri Virágnak. 

Hummusz alaprecept - a közel-keleti mártogatós

Hozzávalók:
- 1 konzerv csicseriborsó (kb. 240 g főtt csicseri)
- Fél-1 db citrom leve
- 1-2 gerezd fokhagyma
- 1 jó evőkanál tahini - szezámmagkrém (elkészít-

hető otthon is pirított szezámmag pürésítésével, 
csepp olajjal lazítva, de kapható pl. az Interspar-
ban)

- 2 evőkanál olívaolaj (extra szűz)
- só és frissen őrölt színesbors - ízlés szerint
- fűszerek (választható): őrölt vagy egész római kö-

mény (fél kiskanál), koriandermag (fél kiskanál), 
füstölt paprika (pár csipetnyi)

Elkészítés:
Vegyünk elő egy késes aprítógépet vagy turmixot. Cse-
pegtessük le a konzervcsicserit, de tartsunk meg a le-
véből valamennyit – ezzel fogjuk az állagot beállítani. 

Facsarjuk ki a citrom levét, a magokat fogjuk 
fel. A citromléhez tegyük a tahinit, a kés lapjával 
összetört fokhagymát, az olívaolajat és a válasz-
tott fűszereket. Turmixoljunk rajta egyet, majd 
adjuk hozzá a csicseriborsót, sózzuk, borsozzuk, 
és pürésítsük a kívánt állagra. Valószínűleg elő-
ször túl sűrű lesz, így adjunk hozzá apránként a 
csicserikonzerv levéből, hogy pont nekünk tetsző 
legyen. Az ízeket utólag is érdemes még beállítani 
kedvünk szerint, a fenti fűszerekkel. Tálkába téve, 
kis mélyedéssel a közepén, olívaolajjal és friss pet-
rezselyemmel, őrölt füstölt paprikával tálaljuk. Le-
pénykenyérrel fogyasztva fenséges vendégváró.

Ízes fogások
gyűjthető receptek

Hirdetésekkel 
kapcsolatos 
információk

Plébánia
elérhetősége: 

06 20/324 6860

Szentmisék rendje
Június 15., vasárnap  
Szentháromság vasárnapja
	08:00	 Vonyarc 
	09:15	 Balatongyörök
	10:30	 Gyenes
	11:30	 Diás

Június 22., vasárnap  
Úrnapja
	09:00	 Baltongyörök  
		  szentmise és körmenet
	11:00	 Diás  
		  szentmise és körmenet
	19:00	 Szent Mihály-kápolna  
		  szentmise és II. vesperás

Június 24., kedd 
Keresztelő Szent János születése
	19:00	 Szent Mihály-kápolna

Június 27., péntek 
Jézus Szent Szíve
	19:00	 Szent Mihály-kápolna

Június 29., vasárnap  
Szent Péter és Szent Pál 
apostolok
	08:00	 Vonyarc 
	09:15	 Balatongyörök
	10:30	 Gyenes
	11:30	 Diás 
19:00		 Szent Mihály-kápolna

A plébánia facebook 
oldala
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Gyógyszert ésszel – gyógyszerésszel

A napozás szabályairól 
A napfény elengedhetetlen a mindennapi élethez, azon-
ban a napozás megkövetel bizonyos előkészületeket, 
szabályokat. Senki sem szeret leégni, mindenki jogosan 
tart a napfény káros következményeitől. 

Nézzük hát a legfontosabb tudnivalókat: 

A nap sugarait hullámhossz alapján három csoportba 
osztjuk: UV-A, UV-B, UV-C.

Az UV-B a bőr legfelső rétegeihez jut el, ez felel a 
barnulásért és a leégésért.

Az UV-A sugarak bejuthatnak a bőr mélyebb rétege-
ibe is, roncsolhatják az elasztikus rostokat, csökkentik 
a kollagénszintet, bőröregedést, napallergiát okoznak. 

Mind az UV-A, mind az UV-B sugárzás fokozza a 
bőrrák kockázatát.

Az UV-C nem éri el a földfelszínt, ózonpajzsunk el-
nyeli.

A napvédők védelmet nyújtanak a bőrnek a káros 
UV-A és UV-B sugárzás ellen. Fontos, hogy mindkét 
sugárzás ellen védekezni kell, olyan napvédőszer szük-
séges, amely mindkettő sugárzástól megvéd. Széles 
spektrumú napvédőket kell használni, amelyben van 
megfelelő UV-A és UV-B védelem, valamint fizikai fény-
védők és bőrápoló összetevők.

A napvédők kiválasztásakor bőrünk típusa szerint 
kell összetételt választani.

Az UV-A és UV-B védelem mindig fontos. A fizikai fény-
védők, mint a cink-oxid vagy a titán-dioxid szintén fontos. 
Ha száraz a bőrünk, jó, ha tartalmaz hialuronsavat 
vagy glicerint. Ha ceramid is van benne, az erősíti a 
bőr védőrétegét. 

Érzékeny bőrnél érdemes kerülni az irritáló 
összetevőket, mint az alkohol, oxybenzone.  Az 
illatanyagok is okozhatnak bőrirritációt.

Mire kell figyelni a helyes napvédők kiválasztá-
sakor?

Az SPF-faktor egy szám, ami az UV-B sugarak 
elleni fényvédő képességet mutatja, vagyis azt, 
hányszor jobban képes védeni bőrünket a leé-
géstől, ahhoz képest, ha nem használnánk. A 
faktorszám segítségével a leégési időt tolhatjuk 
ki.  

Újra fel kell kenni a napvédőt napozás során, 
legalább egy, esetleg két óránként. Leégés elleni 
védőképesség szerint van alacsony (SPF 6-10), 
közepes (SPF 15-25), magas (SPF 30-50) és na-
gyon magas (SPF 50+) faktorú készítmény.

A PPD-faktor mutatja a készítmény UV-A sugarak 
elleni erősségét. A magasabb PPD-faktor erősebb és 
hosszabb védelmet nyújt.

A fényvédők lehetnek naptejek, napolajok, napkré-
mek vagy habok.

A fizikai fényvédők megtapadnak a bőrön, visszave-
rik a napsugarakat, nem szívódnak fel, ragacsos érzést 
keltenek. 

A kémiai fényvédők gyorsan beszívódnak a bőrbe. 
Fontos a használatuk, de előfordulhat köztük olyan, 
ami bőrirritációt okoz. 

A napvédőket lejárati időn túl nem szabad használ-
ni! Felbontás után a szavatossági idejük általában 12 
hónap. Tűző napon ne tároljuk! 

A napozás alapszabályai: 
1.	A mértékletesség. Délelőtt 11 és délután 15 óra kö-

zött tűző napra nem szabad menni! 
2.	Árnyékban is le lehet égni, itt is kell a fényvédelem! 
3.	A naptejet, napolajat, napvédőt napozás előtt lega-

lább 15 perccel fel kell vinni!  
4.	Nem elegendő egyszer egy nap használni a naptejet. 

Ha vízbe megyünk vagy gyakran izzadunk, kenjük 
be magunkat ismételten! Javasolt egy-két óra napon 
tartózkodás után újból bekenni testünket. A gyakori 
bekenés többet ér, mint a magas faktorszám.

5.	Használjunk kalapot, fejvédőt! 
6.	A bőrünk után a legjobban a szemünket károsítja a 

napsugár, ezért mindig viseljünk napszemüveget, ha 
napon tartózkodunk! 

Juhász Gyula:

Szavak
Szavak, csodálatos szavak,  
Békítenek, lázítanak. 
Eldöntenek egy életet.  
Följárnak, mint kísértetek.   
Szárnyalnak, mint a gondolat.  
Görnyedve hordnak gondokat.   
Világokat jelentenek.  
Meghaltál, ha már nincsenek. 
Dalolnak és dadognak ők.  
Gügyögnek, mint a szeretők. 
Ölnek és feltámasztanak.  
Szavak, csodálatos szavak.
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7.	Az UV-index a napsugárzás erősségi szintjét mutatja 
1-9 fokozat között. 1-2 között a sugárzás gyenge, 3 
és 3 felett érdemes napvédőt használni.

8.	A napvédők mennyisége is fontos. A WHO ajánlása 
szerint egy teáskanál szükséges az arcra, fejre, nyak-
ra, további egy teáskanál a mellkasra és a hasra, egy 
teáskanál a hátra, egy-egy a kezekre, lábakra.

9.	Napozás után igyunk sok vizet, hidratáljuk bőrün-
ket.

Sajnos előfordulhat, hogy leégünk a napon. Ilyen-
kor piros, fájdalmas lesz a bőrünk, súlyosabb esetben 
hólyagok keletkeznek, felduzzadnak, kifakadnak, visz-
ketnek. A leégett helyre a gyógyulási folyamat miatt sok 
vér áramlik, ezért vörös és meleg lesz. A sérült bőr ké-
sőbb lehàmlik. 

Ha a napégés nagy felületen történik, tapasztalha-
tunk fejfájást, kiszáradást, hányingert, sőt belázasod-
hatunk. 

Közeleg a Nemzeti Hét 
Balatongyörökön!
A hagyományhoz híven, idén is megrendezésre ke-
rül Balatongyörökön a Nemzeti Hét, július 2–6. 
között. A Honismereti Kör Egyesület szeretettel 
vár minden érdeklődőt változatos programokkal és 
régi kedvencekkel!
A fellépők között ott lesz:  
Pitti Katalin operaénekesnő (július 2.), 
Ismerős Arcok (július 4.), 
Kormorán (július 5.), 
Berecz András és a Zalai Táncegyüttes (július 6.).

A részletes program hamarosan elérhető on-
line és a település hirdetőfelületein.

Tartsanak velünk idén is!

Napozás után feltétlenül kezeljük a bőrünket! Hasz-
náljunk napozás utáni krémeket! Legyen benne E- és 
C-vitamin mint antioxidáns, és panthenol, allantoin, 
ezek csökkentik a gyulladást, segítik a regenerálódást.

Fürödjünk le langyos vagy hűvös vízben napozás 
után, ez nyugtatja a bőrt. Használjunk vizes alapú 
nyugtató gyógynövényes krémeket: aloe vera, körömvi-
rág, kamilla.

Fontos kérdés, hogy napozás során és napozás után 
milyen készítményeket, hogyan használjunk, milyen 
bőrtípusra, milyen korban. A legjobb ezt szakemberrel 
megbeszélni, közösen kiválasztani. A gyógyszertárban 
mindezeket meg tudjuk beszélni. 

Várom Önöket szeretettel a Balatongyöröki Patiká-
ban! 

Nyitvatartási idő: hétfő 8-12 óra, szerda 14-17 óra, 
péntek 8-12 óra.  

Dr. Somogyi Zsolt 
          szakgyógyszerész

Kalandos szolgálatok a Balatongyöröki Polgárőr Egyesületnél

A hagyományos járőrözés mellett gyakran kérnek fel 
minket különleges helyszínek biztosítására is. Május 
elején Szente Vajk „Legénybúcsú” című filmjét forgatták 
– azonos című színdarab alapján –, és ennek néhány 
jelenetét vették fel Balatonedericsen. Polgárőrségünket 
kérték fel, hogy a forgatás idejére zárjuk le az edericsi 
strandra vezető út két végét, hogy az átmenő forgalom 
ne zavarja meg a felvételt. 

Kora délelőttől késő délutánig forogtak a kame-
rák, ezért az útlezárás folyamatos odafigyelést igényelt, 
mindamellett különleges élmény, tapasztalat volt pol-
gárőreink számára.

A hónap végén a balatongyöröki vállalkozók által 
szervezett Palacsintás Györeknap rendezvényre elnö-
künk, Kerék Zoltán tagtoborzóként csatlakozott be. 
Fiával, Marcival, a polgárőrség munkáját igyekeztek 
népszerűsíteni, és legnagyobb örömünkre, sikerrel 
jártak. Többen jelezték, szívesen csatlakoznának az 

egyesülethez, részt vennének a falu biztonságosabbá 
tételében.

Két polgárőr hölgy tagunk, Bán Ferencné, Erzsi és 
Mózer Anikó a palacsintasütésből vették ki részüket, 
hogy biztosan senki ne maradjon palacsinta nélkül. 

Balatongyörök alapvetően biztonságos község, 
mégis ezekből a „kalandokból” jól látszik, hogy szükség 
van az egyesület munkájára, ami messze több, mint a 
járőrözés a falu kül- és belterületén. 

Hideg Vera
polgárőr
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Hulladékgyűjtési napok
2025 II. félév

Kommunális hulladék:
június 1 - augusztus 31.: szerda, szombat
szeptember 1 - december 31.: szerda
Üdülőtulajdonosoknak a hulladékgyűjtés idő
szaka: április 15. - szeptember 30.

Szelektív hulladék:
június 		  3., 10., 17., 24.
július		  1., 8., 15., 22., 29.
augusztus	 5., 12., 19., 26.
szeptember	 9., 23.
október		  7., 21.
november	 4., 18.
december	 2., 16., 30.

Szelektíven gyűjthető: papír, fém, műanyag

Hulladékudvarok
A hulladékudvarainkban ingyenesen elhelyezhető 
hulladékok típusáról, mennyiségéről, és a hul-
ladékudvarok nyitva tartásáról a www.zalaispa.
hu honlapunkon érhető el az információ.

Minden a szállításokkal kapcsolatos egyéb in-
formációt megtalál a www.zalaispa.hu honlapun-
kon.

Kérjük, a hulladékokat a szállítás napján reggel 6 
óráig az ingatlanok elé szíveskedjenek kihelyezni a 
hulladékszállító gépjármű által jól megközelíthető 
helyre úgy, hogy az se a gyalogos-, se a járműfor-
galmat ne akadályozza.

Szolgáltató elérhetősége
Levelezési cím:
ZALAISPA Nonprofit Zrt. 8900 Zalaegerszeg,
Köztársaság útja 1.
Ügyfélszolgálat: 06 92/707 510,
E-mail: szamlazas@zalaispa.hu 

Forgalom elterelés
Balatongyörök Község Önkormányzata a Dísz tér felújí-
tási munkálatait végzi, amelynek keretében a tér meg-
újul, új díszburkolatot kap, zöldszigetek alakulnak ki.

A strandi és parti gépjárműves forgalom a téren ke-
resztül zajlott, de a kivitelezés olyan fázisba jutott, hogy 
a közlekedés az építési munkálatokat zavarja.

Emiatt Balatongyörök Község Önkormányzata az 
üzemeltetésében lévő parti kerékpárútra tereli át a for-
galmat ideiglenes jelleggel (2025. május 19. - június 30.) 
a Böngyér utcai vasúti kereszteződés és a Kossuth utcai 
vasúti csomópont között. A kerékpárút tehát vegyes for-
galmú út lesz a nevezett időszakban. A táblázásokat az 
Önkormányzat elvégzi. 

A forgalomtechnikai tervet elkészítettük, melyet ez-
úton tájékoztatás céljából közlünk.

Felhívjuk az érintettek figyelmét az óvatos, nem ru-
tinszerű közlekedésre!

Hirdetésekkel 
kapcsolatos 
információk

Polgárőr toborzó

Légy Te is polgárőr!
A Balatongyöröki Polgárőr Egyesület tisztelettel 
vár minden magyar állampolgárt, aki tenni kíván 
a település közbiztonságáért. 

Havi egy-két alkalommal két-három órás szol-
gálatot kell teljesíteni Balatongyörök területén. Al-
kalmanként közösségi rendezvényeken biztosítjuk 
a rendet.   

Amit adhatunk: 
- polgárőr igazolvány
- egységes formaruha viselet
- szolgálat a polgárőrség autójával vagy robogójával
- a lakosság tisztelete, megbecsülése

18 év alattiak jelentkezését is szívesen vesszük 
junior csapatunkba. 

Érdeklődni lehet Kerék Zoltán elnöknél.
Telefonszám: 06 30/235 5635,  
e-mail:  kerek.zoltan@celerus.hu
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Hétfőtől-péntekig 12-15 óra között 

3 féle állandó menü érhető el 
kínálatunkban.  

A’ la Carte is választhatók 
házias-magyaros ízvilágú ételeink.  

Hétvégén A’la Carte
Kocsonya minden nap kapható!

Nyitva tartás: 
minden nap 7-20 óráig  
(hétfő-vasárnap) 

Balatongyörök 
Kossuth Lajos u. 68.



Elbúcsúztak az iskolába készülő óvodások
2025. május 30-án, pénteken ünnepi díszbe öltözött 
a balatongyöröki óvoda a ballagó óvodások, szülők és 
vendégek tiszteletére. 

Az óvónénik és a kisebbek csoportja hét nagycso-
portos óvodástól búcsúzott el: Hegedűs András, Hídvégi 
Nimród, Kenyeres Vencel, Nemes Alíz, Raposa Sámuel, 
Szabó Auróra, Tichy Leila. 

Szép műsorral ajándékozták meg szüleiket és a 
vendégeket. A kedves gyermekversek, a közös éneklés 
és tánc mindenkit lenyűgözött. 

Bánkiné Király Zsuzsanna polgármester megkö-
szönte az óvodapedagógusok elkötelezett, magas szín-

vonalon végzett munkáját, példamutató helytállásukat. 
Június 1-je a pedagógusok napja. Ezen alkalomból is 
köszöntötte a település vezetője az óvónőket és óvo-
dai alkalmazottakat. Köszöntő beszédében kiemelte, 
hogy „pedagógusnak lenni vitathatatlanul a legcsodá-
latosabb foglalkozás, belső indíttatás, szenvedély, tűz, 
amellyel hatni tudnak a gyermekekre”.

A Nyitnikék díjat minden évben egy szülő kapja a 
nevelőmunka eredményes segítéséért, kiemelkedően 
aktív, lelkes támogatásáért. Ebben az évben Raposáné 
Lakos Veronika lett a díj birtokosa. 

A ballagási ünnepség végén az óvónénikkel közösen 
énekelve körbejárták a ballagó óvodások körtefáját. A 
kis facsemete előtt névtáblán örökítették meg a búcsú-
zók nevét. 

- manikűr
- pedikűr
- gél lakk
- talpmasszázs
- Access bars kezelés

Tündérkert Szépségszalon

Farkas-Fáró Judit (Vica)
Balatongyörök, Kossuth Lajos utca 42

+36 20 445 5301
Kövesd Facebook profilomat és figyeld, 
ajándékutalványokat lehet nyerni!


